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Kje je izvor

edavno je vzbudila ogromno
pozornost vest, da so zvezdo-
znanci odkrili zvezde nenavad-

L no velike gostote, gostote, ki
je naSim danaSnjim pojmom popolnoma
tuja, saj tehta kubilni cm gmote novih
zvezd ni¢ manj ko 50 tiso& gramov,
medtem ko tehta enaka mnoZina vode
lev_en gram. TolikSno gostoto si tem
teZje razlagamo, ker dale prekasa go-
stoto najteZjih prvin, kar jih doslej po-
znamo in ker se nam zdi moZnost
“obstoja 3e neznanih prvin tako visoke
atomske teZe Ze v naprej nemogola.
Ali so se astronomi zmotili, ali pa na-
Se danaSnje predstave o atomih tukaj
ne drZe vel?!

Zamislimo si, da sestoji vsak atom iz
jedra, ki nosi pozitivno elektriko in
okrog Kkaterega KkroZijo v veCjih ali
manjsSih razdaljah negativno elektrini
elektroni, kakor krozijo planeti okoli
solnca. Prostor med jedrom in elektro-
ni je tedaj prazen; katodni Zarki, ki
niso ni¢ drugega nego letedi elektroni,
gredo lahko nemoteno skozi. Fizik Le-
r!a_rd pravi, da je v kubilen meter ve-
liki kocki iz platine le kubifen milime-
ter gmote, ki je neprodorna za katodne
Zarke. Pag pa je kocka polna magnetic¢-
nih in elektriCnih polj, ki obdajajo
atome. Snov je tedaj le energija velike
stalnosti in prostorske zgo3&enosti.

Ako si sedaj jasno predoimo bistvo
atomov in se na drugi strani zamislimo
v odkritje omenjenih novih zvezd, bo-
mo z lahkoto sledili duhoviti podmeni
znamenitéga kemika Antropova o izvo-
ru vseh prvin. Antropov domneva, da
je prostor v atomih pri novo odkritih
zvezdah popolnoma izpolnjen s snovijo.
Ta predstava nam tudi edina lahko po-
jasni, kako morejo imeti nove zvezde
tolikSno gostoto. V atomu je namred
prostor med jedrom in posameznimi
elektroni ogromen, sai znaSa desetti-
soCkratni premer jedra, kaj Sele elek-
trona. In kako si ulenjak predstavlia
izpolnitev tega prostora?

Najprvo opravi, da pri vodikovem
atomu (le-ta obstoji iz jedra in samo
enega elektrona, ki kroZi okrog njega),
lahko pade elektron na jedro le tedaj,
e preneha sredobeZna sila, ki ju drZi
narazen. Lahko pa padejo na jedro tega
atoma tudi vnanii, tuji elektroni in sicer
tem laZje, &m manj elektronov, ki bi

vseh prvin?

ga &Citili, krozi okoli jedra. Najlaglie
vdro tedaj v vodikov atom, Katerega
obkroZa samo en elektron. Zaradi tega
se ta pojav najrajéi dogaja v vodikovi
atmosferi, ki je n. pr. tonizirana od
solnénih Zarkov, to se pravi, v kateri
so atomi deloma razbiti, tako da so v
nji prosta jedra in elektroni v popol-
nem neredu medsebojno pomesani. Za-
radi te zmesSnjave se zgodi, da zdaj pa
zdaj zadene kak elektron ob jedro in da
se zdruzita nasprotni elektricni mno-
Zini, ki jih nosita. Tako nastanejo elek-
tricno nevtralna telesca, ki jih je Ze
Nernst imenoval neutrone. Ta zdruZitey,
ki je sicer le redkokdai trajna, je izvor
tako zvanega kozmiCnega zarkovia, S
katerim se fiziki zadnji cas tolikanj
ukvarjajo. Kozmicni Zarki so namre¢ po
vsej priliki lete¢i neutroni in njih pro-
dorna sila je neprimerno vedja od sile
gama zarkov radija, ki so doslej veljali
za najprodornejSe Zarke, kar jih pozna-
mo na zemeljski povrsini. In kakor ka-
7eio opazovanja, prihajajo ti Zarki naj-
ved iz zvezdnih meglic v Rimski cesti.

Od trenutka svojega nastanka zacéno
namred ti neuroni padati v smeri, ka-
mor jih vlede teZnost. Na tem teku
prodirajo zaradi svoje strasne prodor-
nosti skozi vse snovi, skozi vse atome,
ki jih zadenejo na poti prav do osréja
zvezd, Kjer jim gostota gmote slednji¢
zastavi pot, da se umirijo. Tako se na-
birajo v niih srediiéih v silno zgoscena
jedra, izpolnjujo¢ tudi prostor vy ato<
mih, ki so bili Ze poprei tamkaj. Kak-
$na je kon¢na gostota teh jeder, se da
izrauniti. Rezultat je presenetliiv: ku-
bi¢ni centimeter nastale gmote tehta
najmanj 4 tiso¢ ton. Ako bi zgnetli vso
gmoto naSe zemlje na to gostoto, bi jo
lahko vso spravili v kroglo s premerom
700 m. In Ce bi imela nala zemlja v
svojem osréju taksSno jedro s premerom
15 km, bi bila njena povprecna gostota
prav tolik§na, kakor pri omenjenih
zvezdah. Antropov misli, da one zvezde
tudi niso v vsej svoji telesnini tako go-
ste, marved imajo samo v srediSéu zgo-
$Ceno jedro ogromne teZe. Ta gmota
neuronov v osréju zvezd je po mnenju
Antropova rodiSCe vseh kemicnih prvin
in sicer najprvo prvin visoke atomske
teZe, tedaj radioaktivnih Zivljev. ki na-
stajajo z razpadanjem neuronov. Raz-
padanje le-teh pa tvori vse druge ke-
miéne prvine.
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Pogoji za nastajanie neuronov so
skoro povsod v vsemirju enaki. Povsod
se nahajajo skoro enake mnoZine pozi-
tivno elektritnih jeder in negativno
elektri¢nih elektronov, ki se spajajo v
te velevazne zidake vse materije.

Domneva Antropova ie v marsiem
prikladnejSa in bolj razumljiva od teorij
in podmen drugih ulenjakov, zlasti pa
Arhenija, ki je naziranja, da so vsi tezji
elementi nastali iz laZjih, torei koncem
koncev iz vodika. ki je najlaZja prvina,
kar jih poznamo. Ta predstava je sicer
v toliko zadovoliiva, ker nam pojas-
niuje, odkod si solnce sproti nadome-
S¢a ogromne mnoZine energije. ki jo
vsaj Ze poldrugo milijardo let nenehoma
izZareva na zemljo v obliki toplote in

svetlobe., Pri ZgosCevanju laZiih prvin
v tezje se namred sproSéajo silne mno-
Zine energije, ki nadomesSca porabljeno.
Vendar pa utegnejo nastajati prav tako
ogromne mnoZine energije tudi pri
tvorjenju in razpadanju neuronov, ta-
ko da v tem pogledu utegne biti ver-
jetna tudi podmena Antropova. Razen
tega pa se doslej Se ni naSel noben
dokaz, da bi teZje kemilne prvine res
nastajale z zgostevanjem iz lazjih. Na-"
sprotno pa je razpadanje tezjih elemen-
tov nepobitno dejstvo; Cisto logitno je
tedai, da gremo po tem dognanju 3e
korak naprej in si mislimo, da je naj-
teZia znana prvina (uran) res razpadli-
na neuronov.

LSS

Dr. A. T.

sMeksikajnarjevt dnevnik

(Nadaljevanje)

ne 14, avgusta sem se prosto-

volino javil na neko ekspedicijo

pod povelistvom majoria Klei-

na in nadporo¢nika Gonhya.
Oddelek je Stel 30 loveev in 20 ulancev
ter je imel dva kanona. 17. avgusta
smo prisli na visoko gorovje Carbonero.
Jaz in Winberger sva ustrelila damja-
ka (= Dama vulgaris?), ki smo ga pe-
kli vso no&. Potem smo marSirali skozi
globel Las Bocas v Acatlan: od tu smo
Se isti dan nadaljevali pot in 18. avgu-
sta ob reki Rio Salada zadeli na so-
vraznika: bila je Ceta 1500 moz pod vod-
stvom liberalnega generala Figara, ki
nas je napadla od dveh strani. V navz-
kriznem streljanju, ograZeni od S00 ka-
valeristov, smo se strnili, naSih 20
ulancev je preslo v napad in vnela se
je huda bitka. Avstrijski ulanci so se
pretolkli z izgubo 11 moZ, mi lovci pa
smo zasedli klanec, da bi ulanci in
major Klein rogli prehiteti sovraznika.
Uro pozneje smo se razvili v bojno
vrsto: izmudeni, laéni in Zeini 'smo mo-
rali naskoditi — in vzeli smo sovrazni-
ku vaZno tolko. Nadporocnik je bil
ranjen; ko smo priplezali do skalnateva
vhoda in ga zavzeli, nas je bilo $e —
14 zdravih moZ. Streljali smo, kar se je
dalo, noben strel ni zgreSil. Ko so se
nam sovrazniki posamez blizali, smo
enega za drugim z lahkoto pahnili v
prepad. Tako smo vztrajali vso nod.
Proti jutru pa nam je polla municija in

ni nam preostalo ni¢ drugega kakor —
predaja. .

NadporoCnik je slekel svojo s krvio
prepojeno srajco in je signaliziral dol.
Sovrazniki so nehali streliati in mi smo
drug za drugim splezali iz svojega
skrivalis¢a v dolino. Tam so nam od-
vzeli oroZje, mumicijo, monturo, Krat-
komalo vse, kar smo imeli, in nas od-
vedli v sovraZni tabor. Dali so nam
vode in kuhane koruze, potem pa smo
§li &ez hribe in doline., sevéda ne po
potih, v republiko — v Teustepec. Tam
so nas zaprli v neko staro cerkev in
nam dali jako malo jesti. To je trpelo
dolgo — dokler ni priSel od generala
Figara ukaz, naj nas porabiio za kme-
tovanje. z

Sredi novembra se je zalelo delo:
vsak dan nas je straZa spremila uro
dale¢ od tistega kraia. in tam smo po-
dirali drevesa, Zagali les in potem ob-
delovali zemljo. Ker se ni dogodilo, da
bi bil kateri pobegnil, smo si pridobili
zaupanje. Konec decembra pa j2 ori-
Sel neki kapitan z imenom Don Miguel
Sollis kot $pijon. poslan sem od cesar-
skih. Izdajal se je za nakupovalca konj,
katerih je res nakupil mnogo od tamo3-
njih belopegastih Indiiancev (= mesti=
cev?). Obiskal je tudi nas ujetnike in
je zelo zabavlial na cesarske, na tihem
je seveda mislil drugace.

Rumena mrzlica nam je ugrabila nad«
poro¢nika Gonhyja in sedem mojih tova«
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rifev. Za to, da smo napravili Campo
Austriaco (= Avstriisko polje), kakor
se je imenovalo veliko polje, razprosti-
rajofe se sedaj tam, kier so prej go-
spodarile kale klopotale, koraljke,
(= Elaps Corallinus), tigri (= jaguariji)
itd., nismo od republikancev dobili ni-
kakega pladila. Zato smo se morali pre-
Zivljati sami, kakor smo vedeli in znali.
Na beg ni bilo niti misliti. Reki Rio
Tondo in Rio Grande oklepata pokra-
jino kot kak polotok, na katerem bi
Clovek Ze pri samem poskusu pobega

izgubil Zivljenje. Tudi se Avstrijci v teh

pragozdovih in skalovjih ne bi mogli
orientirati, kajti od cesarskega distrikta
smo bili oddalieni ve& ko 400 ur hoda.

Neki vecer smo sedeli sami zase mi

lofen Cas pobega: 2. januaria ob 11.
ponodi. Ta dan ob 4. uri popoldne pa je
na$ soujetnik Friedrich Tefiner nas vse
— izdal! Skupno s kapitanom Sollisom
so nas ujeli. Kapitanu kot Spijonu in nam
trem kot zarotnikom, za kakr3ne nas je
ovadil lopov Friedrich Teliner, so z
vrvmi zvezali roke in noge in vsakemu
dodelili tri straznike. lako smo pri-
¢akovali 3. dan januarja 1866. Tudi ta
dan nam niso sneli vezi, nobeden ni do-
bil ne kapljice vode ne koscka kruha.
4, januarja so vse Stir1 obsodili na smrt
z ustreljenjem. Napocil je 5. januar. Ka-
pitana Sollisa ni bilo vel v jei: pono-
¢t sta bila prisla dva mescana, opijanila
strazo, posadila kapitana na konja in
— ni ga bilo ve¢ v Teustepecu. Mi trije

& P N P T A

Katoliska katedrala v mehiskem glavnem mestu Mexico

trije. ki smo si bili prisegli zvestobo
do groba: jaz, Josip Gratzer in Franc
Juretz. — ta mi je bil v neki bitki pri
Uvachuapanu resil Zivlienje, ko sem
stal sam na prednji straZi in me je na-
padel tiger (— jaguar). Pa je prisel k
nam kapitan Sollis, se 0 vsem mogocCem
razgovarial z nami in nam plaleval za
pulque, pijaco iz aloinega soka. Ko se je
uveril. da smo moZje, katerim lahko
zaupa. nam je pokazal nemski pisani
ukaz generala Thuna (= Thun-Ho-
henstein). s katerim se mu naroca, od-
vesti v Teustepecu ujete Avstrijce. Pri-
jetno iznenadeni smo vso no¢ pili v
neki nam dobro znani indijanski koCi.
Drugi dan smo dobili od kapitana Solli-
sa denar z narodilom, naj ga skrivaj
razdelimo med tovarise; tudi je bil do-

Avstrijci smo prosili za duhovnika, ki
je v nodi na 6. januarja res priSel iz
Tlacotalpe. S Cisto lahkim srcem sem
pricakoval smrti, ko je v isti noéi pri-
hitel kurir in nam od Figara prinesel —
pomilos&enie,

6. januarja ob S. uri zjmraj smo zo-
pet zagledali drug drugega, ko nas je
moéna eskorta Indijancev gnala na
prefekturo. Tu so nam preditali, da nas
pomiloste samo s tem pogojem, ako
stopimo v sluzbo pri njihovih Cetah.
Pritrdili smo in potem so nas izpustili
in nam dali konje, oroZje in denarja.
Isti dan pa se je dogodil Zalosten dogo-
dek: rumena mrzlica mi je ugrabila to-
varisa Franca Juretza. Jaz in Gratzer
sva ga Se isti veCer pokopala pod ne=
kim visokim Kkaktusom in oznadila
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grob s S3tiri Cevlje visokim masivnim
krizem iz trdih debel.

S prijateljem sva prisla kK prvemu
konjeniskemu oddelku suliarjev; z
njimi sva se v Tlacotalpi in njeni oko-
lici udelezila vel bojev proti cesarskim
getam, h katerim pa nama je bil prehod
nemogod, 26. aprila 1866 se nama je to
vendar le posreCilo: v blizini Sualte-
peca so nas iznenada napadli avstrijski
lovei in midva sva porabila priliko in
s svojima konjema vred preSla k me-
hiskim  avstrijskim  &etam, Katerim
sva potem pomagala pognati suliCarje
v beg.

Tako sva priSla jaz in prijatelj Grat-
zer zopet iz sovraZznikovih kle$¢ x ce-

pri kozarcu pulqueja pripovedoval, s
kakimi teZavami se je resil, ko je s po-
modjo prijateljev — meSCanov ulel i=
mesta Teustepeca.

Ta umik do Teotitlana je trajal do 8.
maja 1866. 1zgubili smo z ranjenci vred
400 moz.

19. maja je kapitan Sollis v bitki pri
Decomabaci izgubil Zivljenje po krivdi
svojih ljudi. Isti dan sem bil jaz ranjen.
Kljub rani sem 19 dni marsiral in se
udeleZil manjSih bojev. To mi je bilo
mogoce le radi tega, ker sem videl, ka-
ko je sovraznik pekel moje ranjene toe
variSe, ki so zaostali. Sovraznik je vie
hral za nami do Teotitlana, se tu po-
stavil in nam zaprl umik proti Oaxach

lz mehiske flore: Vec¢ tisoC let stara mocvirska cipresa

sarski vojski. General Figaro je od ge-
nerala Garcie dobil ojalenje in z 2300
moZmi zasedel Sualtepec. Nas Avstrij-
cev je bilo z domacimi cesarskimi vred
okoli 700 in smo imeli eno gorsko bate-
rijo s 4 trifuntnimi kanoni.

30. aprila 1866 nas je sovraznik, ki
je bil v premodi, od dveh strani napa-
del in nas kljub odporu potisnil nazaj.

Umikali smo se preko Iscatlana, San
Dominga, Sante Cruz, Aque Sante,
Tortilia, Cicotitlana do Teotitlana, kier
sta nam pri§la naproti kapetan Pinkel-
meier s 3. stotnijo in kapitan Sollis s
200 domadini.

Sollis je men! in mojemu prijatelju
Gratzerju segel v roke in nama potem

Mene so s protiCetaSko stotnijo
poslali v bolnico v Pueblo, kamor sem
priSel 7. junija 1860.

S pomotjo nekega mehiskega umet-
nika se je moja rana kKmalu zacelila, to-
da niguas — bolhe, ZiveCe v peskn
(Sarcopsylla penetrans L.), — niso ho-
tele iz mojih nog in rok; treba jih je bilo
izrezavati in izvrtavati iz koZe, kar mi
je povzrodalo stradne boledine.

3. avgusta sem okreval, zapustil bol-
nico in se vrnil k protitetaSem. Nas ko«
mandant je bil kapetan Delasalla.
Ukazano nam je bilo, kar najhitreje
pretakniti vso deZelo. Zato smo si re-
kvirirali toliko mul in konj, da je na=
zadnje lahko ves oddelek jezdil
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Ko smo prisli v Acatlan, sem se javil
k svoji stotniji, katero je vodil nad-
porocnik Pantzl. Konja sem si obdrZal,
vendar sem ga Se isti dan prodal za 14
pesos, t. j. 30 forintov.

Iz Acatlana je bilo treba iti na pomoC
16. stotniji mojega bataljona, ki jo je
sovraznik oblegal v Oaxaci. Pod po-
veljstvom majorja Bernharta nas je
marsiralo tjia pet lovskih stotnij s
tremi gorskimi kanoni, dva eskadrona
ulancev in mehiski polkovnik Tro-
heker z 200 domagini suliCarji. 18. okto-
bra 1866 smo na goroviu Carboneri
tréili na sovraznika, ki je Stel 13.000
moZ, in vnela se je straS$na bitka. Ho-
teli smo prodreti sovraZne Crte in smo
zaporedoma naskakovali strme skale,
na katerih je stal sovraznik. Minute in
minute ni bilo Cuti strela iz puske, sli-
%alo se je samo roZljanje bajonetov in
udarjanje s puskinimi kopiti pa stoka-
nje ranjencev.

Nag komandant major Bernhart z
ulanci in konjeni$kim oddelkom Trohe-
kerjevim se je strahopetno umaknil in
pustil nas lovce z artiljerijo same.
Kljub temu smo se bili kot besni, do-
kler nas mocnejsi sovraznik ni prema-
gal. 200 lovcev in artiljerijo so sovrai-
niki zajeli in nas odgnali v Oaxaco, kjer
smo pod republikanskim generalom Por-
fiyli‘em Diazom morali izdelovati smod-
nik.

Tudi so v okolici Oaxace 30 do 40
ur dale& rekvirirali vse kovinske pred-
mete kakor tudi cerkvene zvonove, da
so ulivali iz njih kanone in krogle: so-
vrazniki so se oboroZevali, da bi se
Cimprej dvignili’ proti Puebli, kar se je
zgodilo nedolgo po bitki na Carboneri.

V februariu 1867 je marsiral Porfirio
Diaz s 14.000 moZmi in 100 kanoni pro-
ti Uvachuapanu, potiskal razkropliene
cesarske Cete nazai, se polastil mest
Devacana, Orizabe, Cordove in drugih.
26. marca je priSel do Pueble in 2, apri-
la 1867 je zavzel to »angelsko mestoe
(la Puebla de los Angelos).

Nas ujetnike so sovraZniki eskorti-
rali v Pueblo, kier smo ostali do kapi-
tulacije glavnega mesta Mexice, zased-
be Queretara in smrti cesarjeve.

14. juliia 1867 sem zvedel od nekega
vojaka, ki se ie vrnil iz Queretara, da
je Friedrichu Tefinerju, ki je izdal me-
ne, moja dva tovari$a Josipa Gratzerja
in Franca Juretza ter kapitana Sollisa,
Zivljenja & upihnila a

Ko je bila 19. junija 1867 izvrSena
smrtna obsodba nad cesarjem Maksimili-
janom ter njegovima generaloma Mira-
monom in Mejio, so prisli avstrijski
ujetniki, 600 moz po Stevilu, v Pueblo.
Od tu so nas poslali v raznih transpor-
tih v Vera Cruz, kier nas je Cakal vi-
ceadmiral Tegetthoii, Ker nas niegova
ladja »Elisabethe ni mogla sprejeti in
je morala Cakati na mrtvo truplo ce-
sarja, smo se vkrcali na neko franco-
sko jadrnico in 24. julija 1867 zapustili
obljubljeno deZelo.

2. oktobra 1867 smo pristali v Pauil-
lacu (na Francoskem). Tu smo prebili
devet dni v kontumacijski hisi, nakar
nas je Napoleon (IIl.) nanovo opremil
Postni parnik nas je odpelial v Bor-
deaux, od tu pa smo se vozili z Zelez-
nico na Pariz, Strasbourg, Wiirtember-
$ko, Bavarsko, Salzbursko, Dunaj.

V avstriiski prestolnici smo dobili od
civilne privatne uboZne blagajne vsak
po 3 forinte, potem pa so nas na eraric-
ne stroske odpravili v nasSe domadle
okraje. V svoje rodno mesto sem
priSel 28. oktobra 1867 — bolan in brez
vseh sredstev.

To je kratek. toda resniCen izvlefek
iz mojega Zivlienja v Mehiki od mojega
prihoda 2. februarja 1865 do mojega
vkrcanja in vrnitve v domovino 24. ju-
lila 1867, ko smo zapustili pristaniSe
Vera Cruz in trdnjavo San Juan.

Ivan Zapotnik,
jetniski paznik
(Konec)

»NEDOTAKLJIVI¢ V INDLI

Znano je, da indsko ljudstvo razade-
ljeno v kaste in da se morajo ¢lani nizjih
kast na daled izogibatl &lanom visjih kast;
najveéji revezl so Se vedno parije ali >ne-
dotakljivic. Le teh se ne sme nihce iz vidje
kaste niti dotakniti. Po najnovejsi statisti-
ki je v Indiji 43.6 milijona cloveskih bitij,
katera nimajo pred ¢lani visjih kast niti to-
liko pravice, kakor pri nadih kmetih pes v
hisi. Najved teh je v Bengaliji (57%). Pes~
nik Rabindranath Tagore, sam ¢lan visoke
kaste, ki se tolikanj spotika nad naprava-
mi in moralo zapadnega ¢lovestva, moldl o
usodi teh svojih zatiranih in zanitevanih

rojakow,
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Dr. Oskar Reys

Z, izleta na Norvesko—

Od Ljubljane do Hamburga — V tretji svetovni luki —
Kako potujes na izletnifki ladji — V norvesikem Ber-
genu — Voinja po fjordih

Hambur&ko-JuZnoamerifka paroplovna
druZba prireja vsako leto druzabne izlete
v Egipt, Baltiske drzave in tudi na Nor-
vedko in Spitzberge. Letodnjega izleta na
Spitzberge se je udeleZilo tudi Sest Ljub-
ljanéanov. Naj v naslednjem zabeleZim
nase vtiske s tega, brez dvoma prav
interesantnega potovanja.

ckee nas je Ze pridakovala nasa ladja
»Monte Oliviac.

Vse ladje HSDG (Hamburg - Siid-
amerikanische Dampfschifffahrts-Gesell-
schaft) nosijo Spanska imena, najraje
po kak#ni gori, »monte¢. Tako imamo
Monte Sarmiento, M. Cervantes, ki se je
lansko leto potopil ob Chilenski obali, in

V. norveskem Bergenu: Ribji trg s pogledom na del luke

Po 24 urni voZnji z brzovlakom pri-
sped preko Miinchena v Hamburg. Ham-
burg je za New Yorkom in Liverpoolom
tretja luka na svetu in &teje z vsemi
predmestji vred nad en milijon prebival-
cev. Kot luka ima to prednost, da ne lezi
ob odprtem morju, kjer bi viharni va-
lovi ovirali promet, ampak dale¢ v kop-
nem ob ustju reke Labe, ki je dovolj
globoka, da sprejema tudi najveéje pre-
kooceanske parnike. Od Hamburga do
odprtega morja imag Se dve uri z brzo-
vlakom ali okrog 150 km. V luki za oseb-
ni promet ob tako zvanem >Uberseebrii-

Monte Olivia. Olivia se imenuje neka go-
ra na Ognjeni zemlji na skrajnem robu
JuZne Amerike. Kapital te druibe je
juZno-ameriski, odtod Spanska imena na
njenih ladjah, vendar je tehniéno vod-
stvo v nem#kih rokah; takisto gradba
ladij.

Na&a »Oliviac je dolga 160 m, Jiroka
20 m, visoka 13 m, do vrha najvidjega
jambora 58 m in obsega 21.000 register-
ton wvsebine. (1 register-tona ima 2.83
kubiénih metrov). Nje brzina znasa 14.25
morskih milj na uro ali priblizno 26 km
(1 morska milja je enaka 1.852 km).
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Prarna lndja tehta 10.750 ton. Ima dva
vijaka in se pogon vrii z nafto. Celotna
posadka Steje 207 moZ.

Vseh izletnikov je bilo na ladji okrog
1400 iz vseh evropskih drZav; nekaj je
bilo kajpa tudi Ameri¢anov. Prevlado-
vali 50 Nemci iz Reicha in Avstrijci, ven-
dar je bilo precej Cehov in ¢edkih Nem-
eev. Nemika univerza v Pragi se je
udeleZila izleta s par sto Studenti pod
vodstvom profesorjev. Jugoslovenov nas
Je bilo deset: &est Ljubljanéanov in &tirje
iz Karlovea. Zato je ob slavnostnih pri-
likah vihrala na jamboru tudi nada tro-
bojnica.

¥

e

Sognesfjord

Hrana na ladji je bila meéfanska: zju-
traj in popoldne kava, ¢éaj ali ¢okolada
g kruhom, maslom in marmelado ter
dva jajea. Opoldan juha, meso, dve pri-
kuhi in moénata jed, odnosno kompot,
zveler pedenka s prikuho ter razliéne
vrste salam in sira. Hrana je bila za vse
potnike enaka, razlikovali smo se le po
prenoc¢iféih — od skupnega leZziita do
luksuzne kabine. Na krovu sta bili dve
godbi: na pihala in na lok. Prva je svi-
rala ob slavnostnih prilikah, kakor.ob
prihodu in odhodu iz luke ter vsako ju-
tro ob pol 7. uri budnico. Druga pa je
udarjala takt zveler, ko so se od 9. do 12,
vrteli v druZabni dvorani plesa zeljni
pari. Nadalje je na ladji knjigarna, ki

prodaja predvsem vodife in geografske
karte Norvedke in polarnih krajev. Na
drugem koncu zopet prodajajo vse foto-
potreb&éine in razglednice. Potnikom je
na razpolago temnica za viaganje in raz-
vijanje fotografskih plodé. Imajo celo
ladijskega fotografa, ki fotografira pot-
nike na izletnih toékah. Ne manjka niti
trafike, niti kantine, niti brivnice za go-
spode in za dame. Imajo celo likalnico,
da bi gospodje in gospodi¢ne ne priha-
jali na promenadni krov pomeékani. Da
se ob tej priliki sklepajo nova znanstva,
ni treba 3e posebej poudariti, saj je bas
nada ladja dobila na prejinjih potova-
njih ime »Verlobungsschiff<. Na ladji je
radio-postaja, ki nas stalno obvedéa o
vseh svetovnih dogodkih. Zvedeli smo
n. pr., da se vr3i v Zagrebu evharistiéni
kongres in da je ob tej priliki viak zavo-
zil v kopico ljudi, ki so z Zeclezniskega
nasipa opazovali neko prireditev. Ce je
Zelel kdo domov brzojaviti, je lahko to
storil; pladal je za 15 besed 4 marke ali
55 dinarjev. Nekaj potnikov je dobilo
brzojave od domadih. Vse smo pladevali
v nemskem denarju, zato ima ladja tudi
lastno menjalnico.

Interesantno je vedeti, koliko provi-
janta vzame ladje na krov za tako 18-
dnevno vo#njo in za pribliZno 1700 ljudi.
Evo nekaj Stevilk: 20.000 kg mess,
1500 kg salam in klobas, 600 kg sira,
18.000 kg sladkorja, 75 kg éaja, 600 kg
sodivja, 5000 kg pastet, 2000 kg rib,
1500 kg masla, 1000 kg kave, 10.000 kg
moke, 1000 kg riZa, 6000 kg sveie zele-
njave, 50.000 jaje, 50.000 kg krompirja,
500 sodékov piva (12.500 litrov), 6000
steklenic vina in likerjev in celo zalogo
cigaret in tobaka. V kuhinji ni niti ene
Zenske; sploh se tam suée razmeroma
malo ljudi, zakaj vsa dela se opravljajo
8 stroji: stroji lupijo krompir, stroji me-
sijo testo, Jasno je, da imajo tudi ladij-
sko pekarno, ki spece dnevno 5000 ze-
melj, 1000 hiebov in 72 velikih kroZmi-
kov kolaéev.

Tudi za primer bolezni je vse preskrb-
Ijeno. Moski lazaret ima 86, Zenski 65 po-
stelj. Zdravnik razpolaga z vsemi moder-
nimi instrumenti in aparati, manjka mu
le — Rontgenov aparat. Posebna sobica
se uporablja za mrtvadnico. Omenim naj,
da mrliéa na taki izletni voZnji ne vriejo
v morje, kakor to po navadi store na
firem morju, ampak ga shranijo med
led in ga pokopljejo v prvi luki. Tudi
nad izlet ni bil brez smrtnega sluéaja.
Mladega dijaka je zadela v kopalnici
sréna kap. Pripeljali so ga v Hamburg.
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V primeru nesrede na morju rarpolaga
»Oliviac¢ 5 34 motornimi ¢éolni, v katere
lahko gre do 50 potnikov. Ce bi bilo do-
volj ¢asa, bi se lahko vsi redili. Poleg
tega pa ima Se 2750 resdilnih pasov in
" 28 reéilnih obrodev. Vsak resilni ¢oln ima
stalno v zalogi dovolj bencina, rum in
kekse za okrepéilo potnikov.

X

Iz Hamburga smo odrinili v soboto
9. avgusta ob 4. uri popoldne, Ladja spo-

Sedmere sestre v Stor<fjordu

&etka ne vozi sama, ampak jo vodita dva
viadilca, »Lotse« imenovana. Laba je
zelo umazana in kalna, podobna razred-
deni gnojnici. Ko prides iz luke, vidis
na desni strani nedteto hotelov s kopa-
lis¢i. Malo so se mi ti kopalei zasmilili
ob spominu na na%o bistro, modro-zeleno
Savo. Pasirali smo znani otok Helgoland
in se drugo jutro zna#li Ze na odprtem
Severnem morju. Ker je bila drugi dan
nedelja, je bilo tudi za vernike poskrb-
ljeno vse potrebno. Prisostvovali smo
dvern mafam: katolidki in luteranski.
Plesno dvorano so pretvorili v kapelo:
najprej je bral maso katoli8ki duhovnik,

potem pa je protestantski opravil svoje
obrede. Pri obeh masah je svirala godba
na pihala naboZne pesmi, peli pa smo vsi
potniki v zboru. Mnogo nems&kih naboz-
nih pesmi ima isto melodijo kakor slo-
venske. Po obeh masah sodeé, so pre-
viadovali katoliéani. Seveda ni manjkalo
pridig: vendar ni bila nobena dolgoéas-
na, marveé vsaka globoko zamisljena.
Govornika sta se zavedala, da imata
pred seboj le izobraZence. Med potniki je
bilo tudi precej Judov. Kje so le-ti opra-
vili svojo sluzbo boZjo, ne vem. Najbrze
v »jedilnicie.

Popoldan smo imeli Zalno svedanost.
Ko je ladja okrog 5. ure plula preko
Skager Raka, so se Nemci spomnili
Zrtev, ki so tu padle 31. maja 1916 v
pomorski bitki med nemfkim in angle-
fkim brodovjem. Luteranski pastor je
imel nagovor in godba je zaigrala Zalni
koral; ko je kapitan vrgel v morje venec
iz lavorik in hrastovih vejic ter z nem-
gkim trakom, je godba zasvirala nemé&ko
himno »Deutschland iiber alles¢, ki so
jo Nemci navdudeno Se zapeli. Ima isto
melodijo kakor bivSa »Bog ohrani, Bog
obvari...« Objektivnega popotnika je
morda ta svedanost neprijetno dirnila,
ker se ni nih¢e spomnil angleékih Zrtev,
ki jih je bilo ve¢ ko nemskih. V splo&-
nem je bil Zalosten trenutek. A kmalu
nas je zopet poZivila godba s koraénico
»Alte Kameraden«.

Pred velerjo je dr. Brandt, profesor
na nemski univerzi v Pragi, imel geograf-
sko predavanje o severnih krajih. Med
drugim nas je opozoril na dolZino dneva.
Solnce je zaslo Sele ob pol 9. uri in smo
ob 9. 3e prav lahko ¢itali na krovu. Cim
severnejSe smo prihajali, tem daljsi je
postajal dan. Naj omenim, da je bilo za
pouk na ladji dobro poskrbljeno. Za ¢asa
potovanja smo imeli redna predavanja,
a vodstvo ladje nas je z megafonom opo-
zarjalo na vsako zgodovinsko ali prirod-
no znamenitost. Poleg tega smo dobivali
vsak dan pri vecerji program za nasled-
nji dan in navodilo za izlete in ogledova-
nje na kopnem. Ladja ima svojo majhno
tiskarno in je vsa obvestila izdajals
tiskana.

x*

Drugega dne v ponedeljek ob 6, uri
zjutraj smo prigpeli v Bergen. Potovali
smo torej od Hamburga do Bergena
38 ur. Bergen je v Norvedki za glavnim
mestom Oslo drugo najvelje mesto. Ima
65.000 prebivalcev ter sijajno luko; bavi
se predvsem z izvaZanjem lesa, nikla in
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rib. Neposredno nad mestom se dviga
hrib Floien, visok kakor na$a Smarna
gora; nanj vodi tirna Zi¢na Zeleznica. Z
vrha se odpira krasna panorama. Tik
pod teboj leZzi Bergen z luko, v daljavi
pa vijugast zaliv, ki Ze spominja na
fjorde. '

1z Bergena smo krenili v Sogne-fjord,
ki je najvec¢ji in najdaljsi izmed wvseh
fjordov. Fjordi niso majhne zajede v
kopno, ampak zelo dolgi in vijugasti, z
nedtetimi stranskimi fjordi¢i. Sogne-
fjord je dolg 187 km. Ce bi Steli Se nje-
gove stranske fjorde, bi njegova dolZina
znadala e enkrat toliko. Brzoviak bi
prispel na konec po dveh in en cetrt
ure; ladja rabi sedem ur. Spocetka je
fjord nekoliko kilometrov Sirok, proti
koncu pa se vedno bolj zoZuje, tako da
njegova Sirina pade celo pod 100 m. Ne-
kateri fjordi v severni Norve3ki so tako
ozki, da ladja sploh ne more skozi nje.
Stranske stene padajo strmo v morje in
so véasih visoke preko 1000 m. Fjordi
se navadno koncéajo z reko, ki se strmo
spusc¢a z okolnega amfiteatra v morje,
ponekod v obliki vodopada. Na vrhu se
razprostirajo Sirne, s snegom in ledom
pokrite planote, imenovane :fjeld«.

Fjordi so nastali v tako zvani diluvialni
ali ledni dobi. Iz zgodovine nade zemlje
vemo, da so se menjavale dobe z izredno
milim in toplim podnebjem z dobami, v
katerih je prevladoval neznosen mraz in
led. Za ¢asa poslednje ledne dobe je
segal polarni led dale¢ proti jugu, tako
da je pokrival vso severno Evropo. Radi
hudega mraza je led pokrival tudi vse
Alpe, tako da je bila pod ledom vsa nasa
Alpska Slovenija. Ledeni jeziki, ki so se
spuscéali navzdol, so izrezali Siroke, érki
U podobne doline. Temu dolbljenju se ni
mogel ustavljati niti najtrsi kamen. Po-
zneje, ko se je led umaknil na sever in
v visine, je dno teh dolin prekrilo morje;
danes stojijo pred nami fjordi v vsej
svoji lepoti in velitanstvu, Sliéne pri-
rodne zgradbe najdemo tudi v nasi do-
movini, Zamisli si, da bi Bohinjsko je-
zero preplavilo ves bohinjski kot. Strme,
stranske stene in konéni vodopad Savi-
ca bi ti nudile iste krasote, kakor nor-
veski fjordi. Enake pojave bi videl v
Krmi in v Vratih ter v ostalih dolinah
pod Triglavom, ¢ée bi morje preplavilo
dno teh dolin.

Omenil sem, da navadno zakljuéujejo
fjord vodopadi. Pa tudi ob stranskih ste-
nah padajo vodopadi v morje. Take, ka-
kor so nas Periénik, Nadiza v Planici ali
tudi Savica, srecujes tu na vsakih sto

korakov. Najlepdi izmed vseh je skupina
sedmerih zaporednih vodopadov, ki jih
imenujejo »Sedmere sestres, To krasno
skupino smo videli v naslednjem Stor-
fjordu. NorveZani se v splodnem kaj radi
ponadajo z izrazom sestra. Na severu
Norvesdke blizu Lofotskih otokov se vrsti
zaporedoma sedem vrhov, ki jih imenu-
jejo tudi sedmere sestre; na Spitzbergih
se vrsti blizu Magdalena - zaliva sedem
lednikov, ki jim zopet pravijo sedmere
sestre. Stor-fjord zaklju¢ujeta dva vodo-
pada, ki so jih NorveZani nazvali sestra
in brat. Vodopadi so najlepii pomladi,
ko se stopi sneg in ledniki. Na koncu in
na vrhu fjordov so navadno hoteli, ki so
sicer zelo udobni, ampak tudi od sile
dragi.

Ogledali smo si Se tretji, Molde-fjord.
Takoj pri vhodu v fjord lezi mestece
Molde, po katerem se fjord imenuje.
Fjord zakljuduje strmi greben Roms-
dalshorn, ali tudi norveski Matterhorn
imenovan, visok je 1556 m. Do leta 1881,
Jje veljal za nedostopnega; danes ga drzni
plezalci premagajo v 14 urah. S tem smo
fjorde dokonéall in ladja se je napotila
v polarno Norvesko. Dné 13. avgusta
';:opoldne smo Ze pasirali severni polarni

rog.

o

Driava Hati
v Mali Aziji

Po klinopisnih tekstih iz Boghazkéia
(>Vas na klancus, 150 km vzhodno od An-
gore) se ie znanje starega vzhoda v 2. ti-
solletjiu pred Kristusom postavilo na po-
vsem novo osnovo. Pisma in letopisi kra-
liev pripoveduieio o prifaznih in sovraznih
odnosajih drZave Hati, ovladaiofe domala
vso Malo Aziio, nasproti Egiptu Ameno-
phisa 1V, Tutankhamonga «in Ramsesa 11, na-
sproti Babiloniji, Asiriii in mnogim drugim
deZelam,

Nad 1000 mestnih in dezelskih imen v
Mali Aziji navajaio klinopisna besedila. a
za prav neznatno Stevilo nith poznamo le-
20, Skorai vsi kraji so se séasoma pre-
Krstili. samo iz pismenih podatkov pa se
polozai ne da dognati. Zato so si znan-
stveniki skuSali pomagati z arheologhio. Za-
sebni pokrovitelii so omogocili profesorin
Edm. Weigandu im dr. E. Forreriu pred
dobrimi tremi leti raziskavanje na mestu.
Forrer je domneval, da turSka beseda
hijiik pomeni vselei kulturne gri¢e, pod
katerimi so skoro vsakikrat pokopam
ostanki mest iz hatiske drzave. Ugotovila
sta ni¢ mani ko 180 mestnih seliS¢ iz pred-
rimske dobe. Dolinska mesta (hiiiiik) so v
premol), gorska mesta (hisar) pa precef

.
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redka. Prva stole na vsestransko omejeni
vzpetini, 6 do 34 m visoki, 60 do 900 m v
premeru. V celoti obstoii iz gline razpadlih
in spaljerih hiS, ki so se zaradi mestnega
obzidja gradile vedno na istem prostoru in
v teku tisolletii nakopiGile pravi hribee.
Obzidje je bilo iz dveh ali treh kamenitih
obodov. A le v redkih primerih so kvadri
$e tu nad zemlio, ker so bili ti zidovi skozi
tisoCletia prikladni kamnolomi. Na vrhuncu
hijiika stoji vCasi mocan stolp, v&asi pa
grad al' tempelj.

Planinska mesta lefe na pogostnih skal-
natih ploicah, ki jih je lahko braniti, in na
strmih gorah. Na neki taki ploS¢adi sta
raziskovalca razkrila talni nalrt velike pa-
late v obliki praznih rovov, iz katerih so
vaslanl populili kamene palaénih zidov.
Pri niih se je moralo skrbeti za vodo s
podzeryskimi hodniki, ki so drZali do vode.
Pri nekaterih sta zasledila tak$ne hodnike.
Stolpi ter utriena vrata dopolnjuicjo sliko.
Najveéja naidba se ie nakljutila v planin-
skem mestu juinovzhodno od Jozgada na
grebenu Kerkjanos - Dagha. Po svoiem
razsegu, 1.6X23 km, dosega Boghaz-koj,

prestolnico hatiske drZfave. Za vodo st:
skrbela dva umetna ribnika.

Vodélne izkopnine za &asovno razvrsti-
tev vsch tch mest so kaipada &repine, ki
so raznoliko pobarvane in razvijajo iz-
redno bogastvo draZestnih geometriiskih
vzorcev. Toda za tolneiSo Casovno so-
sledico nam nedostaja za predrimsko dobo
doslej vsega podrobnega znania. Zatega-
deli se mora odkopavanje plasti, ki nam
bodo pokazale &asovno zaporednost in s
tem relativno kronologijo, oznaditi za naj-
pomembnej$o nalogo bliZnje bododnosti.

Porazdelitev hatiskih naselii u&i, da Je
bila Mala Aziia v oni dobi gosteie obliudena
nego dandanes. Umetno namakanie ravnin
okoli Konije, ki so jih 3ele v nainoveidih
Casih nemski inZenierii po turfkem naro-
Cilu z velikopoteznim namakovalnim sesta-
vom zope} pridobili za kulturo, ic Ze tiso&-
letia do razpada hatiske driave iz gole
stepe napravila gosto posclieno kulturne
zemljo.

S

Ali Zalivski tok
izpreminja smer?

e nekaj éasa prihajajo z Nor-
veskega vesti, da so ladijski ka-
pitani ugotovili, kako se Zaliv-
ski tok polagoma umika iz dose-
danje smeri. Vestem sprva ni bilo verjeti,
toda sedaj se potrjujejo tudi z verodo-
stojne strani.

Kakor je porocal pariski list sMatine,
je poveljnik oceanskega parobroda »Be-
rengaria¢, kapitan Arthur H. Rostrom
poslal pomorskim oblastvom poroéilo, v
katerem navaja, da po njegovih opazo-
vanjih topli morski tok polagoma, toda
stalno zapuséa dosedanjo smer. Soded
po njegovih dognanjih, se Zalivski tok,
prifedsi iz Mehikanskega zaliva, obrada
sedaj bolj proti severu, to se pravi, da
tete nekoliko zapadnejSe, v smeri proti
ameridkim obreZjem ob Atlantiku.

V Zedinjenih drzavah so seveda silno
radovedni na posledice, ki jih utegne
imeti ta prirodni pojav na njihove deZele
v bliznji ali daljni bodoénosti. Mesto
New York ima n. pr. isto zemljepisno &iri-
no kakor Napolj,in bi prav za prav moralo
imeti tudi enako podnebje kakor juina
Italija, kar se pa — kakor znano — ne
ujema. V New Yorku slede vrod¢im polet-
jem jako ostre zime, ki jih povzroéa

mrzli Labradorski tok, ki prihaja iz po-
larnega morja in tede vzdolz amerigke
obale od severa proti jugu.

Ako se bo Zalivski tok tudi v bodode
obradal vedno bolj proti severozapadu,
potem mora prej ali slej zadeti na La-
bradorski tok in s tem paralizirati udi-
nek tega mrzlega morskega toka na oko-
lisko podnebje. Tako bi prila atlantska
obrezja Severne Amerike v mnogo mi-
leje in enakomernejse podnebje. Lahko
pa se tudi zgodi, da bo Zalivski tok po-
¢asi odrinil Labradorski tok proti sre-
dini Atlantskega oceana, kar bi imelo
za obrezne deZele severne Evrope nedo-
gledno kvarne posledice. Blagodejni uéi-
nek toplega Zalivskega toka, kateremu
edinemu se morajo zahvaliti obrezja
Anglije in Norveike za svoje milo pod-
nebje, bi izginil. Vse te deZele bi podasi
zajelo isto podnebje, kakrinega imajo
sedaj polotok Labrador in Nova Fund-
landija.

Nenavadno ostre zime, ki so jih imeli
na Norveskem zadnja tri leta, kar nekam
potrjujejo gornjo teorijo. Leta 1929. je
na skandinavskem polotoku nekajkrat
zapadel sneg celo meseca junija in julija,
kar tudi tam gori ni vsakdanji pojav.
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K srefi se lahko klimati¢ne izpremembe
zaradi nove smeri Zalivskega toka uve-
ljavljajo le prav pocasi in Srednji Evropi
se zaradi tega vsaj zaenkrat ni treba
ni¢esar bati.

ni. Fichot enostavno zanikuje dejstvo,
da se je smer izpremenila in trdi, da
sta se oba morska toka Ze od nekdaj
prelivala drug skozi drugega. Le Danois
pa pravi, da Zalivski tok nikoli ni po-

* v"M i B ke ZA & A “#*"4‘!‘ ﬁ
\ ._’.__".: vz g . B tw i.,'y 4‘

AP W §

VAT
¥

Elektrika iz 7ah'vskega toka
Stra¥e ob ogromni jekleni cevi, ki jo na iwerava francoski uenjak
poloziti v morje, da bo po njej ¢rpal toplo vodo Zalivskega toka za proizvajanje
elektriéne energije. Zaradi sabotaze, prejkone, sta se mu dve slicni cevi ie pofopili

Naposled pa izprememba smeri Zaliv-
skega toka, ki bi imela tako nedogledne
posledice, 8¢ vedno ni povsem dognana
stvar. Generalni inZenjer francoskega
hidrografskega urada Fichot, kakor tudi
ravnatelj francoskega ribarskega urada
Eduard Le Danois dvomita, da bi bili
zakljuéki Arthurja H. Rostroma pravil-

George Claude

polnoma dosegel francoske obale in da
bo specifi¢no tezje vodovje Labradorske-
ga toka vedno branilo pristop toplega
Zalivskega toka k ameridkemu obreiju.
Kdo ima prav v tem velevainem vpra-
Sanju: ali kapitan »Berengarijer ali pa
oba Francoza, ki oporekata njegovim
trditvam, bo pokazala bodoénost.

}\\Jlbh

NajstarejSa knjiga na svetu je »Prisse
Payruse, ki jo varuje pariska Narodna bi.
blioteka. Poteka iz leta 3350 pred Kr. Na.
3¢l jo je ucdenjak, po katerem je dobila
ime, v nckem grobu blizu Theb,

Najveéia knjiga na svetu je neki ana.
tomski atlas, ki ga ima knjiznica driavs
ne obrtne 3ole na Dunaju. Knjiga je vis

soka 190 m in Siroka XN cm. Tiskana je
bila v letih 1823—1830,

-

Najtezja knjiga na svetu je »Zgodovis
na Itakee, ki jo je dal natisniti ncki habs.
burski nadvojvoda v zaletku tega stolets
ja pod naslovom »Parga=. Tehta 48 kg.

Najdrazja knjiga je 42 vrstno Gutenber:
govo Sveto pismo: dr, Volilbchr je pred
leti pladal zanj priblizno 17 milijonov di
narjev.
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C. Roth

Obleganje Rima
pred Sestdesetimi leti

Spomini Svicarja iz papeleve vojske

veder 10, septembra 1870 sem

stal na rimskem mestnem ob-

#sidju in gledal dez vrede, ki so

- jih bili med obleganjem na-

lozili v plasti na zidu, da bi pokrile del

nekoliko odprtega trga pred cerkvijo
sv. Ivana,

Ker je bila divna noé¢, kakréine so samo
v Italiji, sem prav lepo videl v italijan-
sko taboridde tam preko in sem jel raz-
misljati, kdaj neki bodo zadele plesati
peklenske topovske krogle.

Bilo je nekako med 10. in 11, uro po-
nodi, kar nastane v italijanskem tabori-
Etu neznanski vriké. Bilo mi je takoj
jasno: Dobill so povelje, da mora vojska
naslednje jutro naskoditi ozidje. Nu,
dolgo sem se veselil te spremembe, & na
koncu je nisem bil tako vesel kakor v
zacetku, Ko se jo zacelo obsedanje, so
me namred bill dodelili kot sluzabnika
vojnemu sdravniku, Prav to svojstvo mi
je dovoljevalo svobolé¢ino, da sem smel
tako pozno na ozidje. Nade dete, ki so
bile snotraj mestnih vrat sv. Ivana, so
legle spat kar na odprtem prostoru. Tam
80 se osredotodile razlitne vrste oroija.
Kolikor se spominjam, so bile ondi &tiri
stotnije karabinjerjev, dve stotniji fran-
coskih legijonarjev in dve stotniji voja-
kov, ki so jih bili nabrali v Rimu. Bili
pa sta tudi dve stotniji Zuavov in sled-
nji¢ baterija pozicijskega topniftva, da
ne pozabim strojnih pudk, ki so bile raz-
vriéene nasproti mestnim vratom, v no-
tranjédinl nekegn preluknjanega samo-
stanskega nida.

Stre#aji dastnikov in bolnicarji so bili
razvriiteni vzdolz hodnikov neke odprte
lope poleg cerkve; poleg lope 8o v pro-
stornejdem pristredku spali oficirji.

Ko sem tako nekaj trenutkov gledal
ven in ¢akal, da se je radost v italijan-
skem taboriffu malo polegla, sem raz-
midljal, kaj mi je zdaj storitl. Prislo mi
je na misel, da bi vse, kar sem videl, po-
vedal kateremukoll izmed &astnikov, ki
{im je bil podrejen tudi moj zdravnik.
Odlodil sem se, da to storim in sem kma-
lu potrkal na neka vrata. Oster glas je
vpragal: :Kdo je zunaj?« Povedal sem

svoje ime in pristavil, kaj sem videl in
slidal, Naposled sem fe dejal, da se bo
po mojem naslednji dan najbrie Ze na-
vsezgodaj zadelo bombardiranje.

*Drzno &lovede, glej, da izgines, sicer
bomo poskrbeli za to, da nas ne bos veé
v prihodnje nadlegoval pri spanjuls

Ta odgovor me je tako preplasil, da
sem se potihoma splazil nazaj na svoje
mesto, da se viefem k poditku. A zaspati
sem mogel &ele pozno po polnoti. Odgo-
vor, ki sem ga bil dobil na blagohotno
opozorilo, me je bil na moé ogordéil.

Zjutraj ob #tirih, ko sem &e trdno spal,
g0 me zbudili. Ze so bile udarile v hodnik
8 stebri prve granate, Castniki so kakor
podgane pobegnili iz spalnice, ki je le-
#ala bad v metu topov, Ko me je doktor
ugledal, je dejal: »Presneto dobro ste
pogodili in pravilno sodili; kdo bi si mi-
slil kaj takega!«

Tako se je torej zaéelo bombardiranje
slavnega dne 20. septembra 1870. Treba
je bilo iti na delo. Ze so prinesli bolni-
éarji prvega ranjenca na nosilih, Gra-
nata mu je odtrgala desno nogo. Bil je
saper iz stotnije, ki sem ji bil svojéas
tudi jaz prideljen. »Jakob,« me je nago-
voril, sslabo lezim, podloZi mi karkoli.«
Naglo sem mu porinil Sop slame pod
zglavje in hrbet. sReveZ, trpid hude bo-
ledine, kaj?« sem ga vpradal, »Ah, saj
ge ni¢ ne ¢utim,« je odvrnil, Zdravnik
ga je naglo obvezal, potem pa so ga
odnesli v bolni&nico, ki je bila oddaljena
kakih 200 m od cerkve, Odrezali 50 mu
nogo, a je kmalu umrl. Ranocelnistvo
in oskrba ranjencev sta bhili v papezevi
drzavi na kaj primitivni stopnji.

Takoj nato so prinesli bolni¢arji mla-
dega Poljaka. V d&reva se mu je zaril
drobec granate, Vpil je na vso moé. Od-
nesli so ga v bolnico. Tudi ta je kmalu
izdihnil.

Tretji ranjenec je bil artiljerijski ¢ast-
nik. Strel v desno sence mu je bil pri-

nesel smrt. Med obstreljevanjem je minil

¢éas tja do osme ure. Mestna vrata
sy, Ivana so bila Ze razdejana, in kar
je bilo na njih zgorljivega, je zgorelo.
Med obstreljevanjem so bili vrata dvojno
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obvesili z Zimnicami, da bi uspeineje
kljubovala kroglam. Pokazalo pa se je,
da je vse to zaman. V dveh urah je bilo
vse pokonéano. Plamen je mogoéno suk-
1jal kvidku in Zrl, kar je bilo iz lesa in
iz blaga.

Jod

110ap pupysaded up vajag ‘Az oyijze
. Wiy A 0)sawl 0ysuByHyE A BU DI

Ob tistem ¢asu mi je velel doktor, ki
sem mu stregel, naj grem v mesto ter
sporodim njegovi Zeni, kako je z njim.
Naloga je bila tezka, kajti cesta, po ka-
teri bi bil moral iti, je bila ves ¢as pod
ognjem oblegovalcev. Ker je bil vrhu
tega zid Se zelo visok, niso treskale samo
granate; kadar se je kak izstrelek raz-

podil, je razpriil tudi kamen, ki je v
drobeih fréal na vse strani. Vendar sem
se srec¢no izognil nevarnosti in prilezel
v sredino mesta, kjer se ni bilo nicesar
bati.

Javil sem doktorjevi Zeni — pravi rim-
ski krasotici, da je vse v redu in sem se
pokrepéal z juZino, ki mi jo je bila pri-
nesla v zahvalo. Ni¢ se mi ni mudilo
nazaj; ravnodus$no in mirno sem sedel
na stolu. Nu, pa sem vendar moral iti,
Mesto je bilo kakor da bi vse izumrlo.
Nikjer nisem srefal Zivega bitja. Skla-
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disa in gospodinjstva, palade in kode,
vse je bilo zaprto z zapahi. Oditno je
vedji del prebivalstva zbezal v kleti in
podzemske prostore, Celo ptic¢ev nisi vi-
del v ozradju.

Kmalu po desetih sem bil zopet pri
zdravniku. Pol ure pozneje se je pojavila
na ozidju bela zastava. Cerkvena drzava
s¢ je bila udala; in trenutek nato so

Tako sem stal tam, ne da bi se dobro
zavedal dogodkov in poloZaja. Bil sem
nenadoma prost. Toda kam sem se hotel
nameriti? V Raveno, kjer je bil glavni
Stab? Ni¢ ni bilo priporoéljivo, da bi po-
sameznik beZal skozi sovraZno mnozico.
Odstopivéa vlada ni mogla ved govoriti
in ukazovati, nova pa je bila %e pred
vrati. Nastopil je kritiéen ¢as. Dvomljiv-

Vhod v Vatikansko meste, novo papeiko drzavo
Straza nadzoruje promef na meji Rima in Vatikanskega mesta

topovi utihnili.

»Tako Jakob, tu ima% majhno napit-
nino. Nimam ti veé¢ kaj ukazovati. Prost
gi, kakor jaz. Bog te Zivil« S temi bese-
dami me je odpravil zdravnik in mi pro-
#il roko, reko¢: »Jaz pojdem domov k
zeni. Bog vedi, kaksna bo prihodnost 7«

¢i so ¢utili, da je prife! njihov ¢as. Ni
trajalo dolgo, pa sem tudi jaz to obcutil.
Ko sem torej razmisljal, kaj bi kazalo
storiti, so se nafe ¢ete uvrstile na trgu
za odhod. Sklenil sem, da se jim pridru-
zim. A jedva sem to storil, je pritekel
pribo¢nik in javil, da morata dva zadnja
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mo¥a ostati na licu mesta, da straZita
rtljago. Cez uro, je dejal, pride voz, ki
vse odpeljal.

Odila sva torej k prtljagi. Ondl so
bile zloZene najrazliénej8e vrste oroZja:
mnozica rezervnih pusk, streliva in dru-
go je lezalo na kupu. Ze pet minut po-
tem, ko se je trg izpraznil, je postajalo
na njem &edalje zivahnejse. Priblizale so
se nam postave lazzaronov. V desetih
minutah je carinarno, ki je stala tik ob
mestnem zidu, oblegalo kakih 100 tipov
te vrste. Pridli so bili z osli in vozicki.
S sekirami 8o jeli razbijati vrata in okna
ter vdirati v prostore, iz katerih so od-
nasali, kar se je dalo odnesti, Vse jim
je pridlo prav: denar, pohidtvo in drugo.
Kdor je imel moéne pesti in dobre roke,
je ugrabil najveé. Moé pesti je — kakor
vedno v takih trenutkih - odlocevala
tudi zdaj.

Ko sem videl, kaj se godi, sem povedal
nekemu tovaridu, ki je bil meddéan Vati-
kana, kaj se nam obeta in kaj nas éaka,
¢e bodo banditi popolnoma izropali cari-
narnico. In res: ni minilo dosti minut,
pa se 2: ela mnoZica valiti proti nama.
Plena l}nn se je blizala s pretedimi po-
gledi, ded, kaj polenjava tu, ko je Ze vae
konéano! Umel sem nekaj italijanadine
in sem jim povedal, da sem na strai,
Zadeli 80 nama prigovarjati, ded, ne bo-
dita neumna, ko se vama nudi prilika,
da dobita za vsako puiko pet frankov.
Tako, 8o dejali, lahko napravita dobro
kupéijo. In koncem koncev, so pripom-
nili, se italijanska vojska pripravlja, da
zasede vatikansko mesto. Potem ne bo
nié¢ pomagalo in bo treba vse skupaj pre-
pustiti sovrazniku.

Odbil sem ponudbo in dejal, da sem
posten vojak; k takim dejanjem se ne
dam zapeljatl, Ko so banditi videli, da
ne pojde izlepa, so spremenili taktiko.
Potegnili so palice, noze in samokrese,
Zdaj sva 8 tovariéem spoznala, da bi bil
vsak odpor zaman. Bilo bi abotno, e bi
se upirala toliki premodi. Obesila sva
teleénjake na hrbet in, obrnjen proti ro-
parjem, sem rekel: »Hudiéi, poberite,
kar vam didi! Midva se umikava pred
vafo premocjo!«

Kakor bi trenil, je zacelo iti orozje iz
rok v roke. Najprej so se lotili strelnih
priprav. Vsak je pazil, da si je éimprej
prisvojil puiko. 8¢le ko je bilo to oprav-
1jeno, so se bili vrgli na prtljago.

Zmedo, ki je nastala 8 tem plenje-
njem, sva porabila za to, da 8va se urnih
kraé umaknila in z nabrusenimi petami
zbedala pro¢. Belala sva kar na slepo

srefo. Imela sva namen, povpradati v
prvi vojaénici, kam so odrinili nasi ljud-
je. Ko pa sva-dospela do vojasnice, sva
nasla na vratih samostanskega brata.
Vojakov ni bilo nikjer veé. Ni nama pre-
ostalo drugega nego beg, in sicer hiter
beg. Tudl 1judi nisva sretavala med pot-
jo. Vse rimsko prebivalstvo se je umak-
nilo v notranjost mesta, da bi videlo, kaj
se godi 8 Kapitolom in Kvirinalom.

Tako sva 8 tovarilem romala okolu
mesta in se bligala drugi vojasnici, ki je
bila takisto prazna. Samo oskrbnik po-
slopja je bil ondi in se je zaniéljivo
obregnil ob naju: »Kaj, 8¢ oboroZena
sta? Clovek vprav verjeti ne more, da
vaju niso medpotoma ljudje ubili'c Da,
toda ¢e se ljudstvo tako rasvname, ka-
kor se razvnamejo Rimci, de se popol-
noma vdajo veselju in radosti, kakor
zdaj, ko se je Italija konéno zdruzila z
Rimom in ko je bil pora%en zasovrazeni
kler, tedaj postane na moé velikodusno
in se nié¢ ne zmeni za malenkostne posa-
meznike.

To se je potrdilo tudi pozneje. 8 tova-
rifem sva ostavila pudke v vojadnici, le
od sablje se nisva mogla loéiti; potlej
pa sva se umaknila po nasvetu vojasni-
skega oskrbnika proti glavnemu stanu.
Upala sva, da najdeva vsaj ondi Zivo
duso, Usoda pa je hotela, da sva pri tem
morala ba8 mimo Kapitola. Italijani so
ga oblegali s tisodi vojakov in so kar
noreli od veselja nad amago. Ko pa so
ugledali naju dvofico od papedke vojske,
80 ragnall takden Zviig, da bi nama bilo
kmalu raztrgalo udesa, Drugade pa niso
storili ni¢ 2alega.

Kakadnih deset minut pozneje pva sre-
Cala zopet vojake, a ne nadih, marveé
vojake zmagovalcev. Stopila sva fim na-
proti in sva salutirala. Javil sem, da
sva dve gapusceni straii ter sem prosil,
naj postopajo milostno # nama ter naj
naju puste k nadim. Ceta naju je spre-
jela v svojo sredo ter naju spremila v
samostan Jeremini v blidini kolodvora,
kjer je bil zaprt del nadih &et. 8e en
pozdrav, pa sva pridla skozi vojadki kor-
don in se ustavila med naimi.

Prigla sva bad ob pravem ¢asu, da sva
Se videla predajo orozja nadih &et. Vse
se je izvriilo zelo éastno. Medtem ko so
nadi krodali oroje, so zmagovalei g:te-
zentirali svoje pudke. Ko 30 se nade dete
vrnile v kantonement, so razdelili provi-
jant. Po &tirje moZje so dobili eno mesno
konzervo in prepedenca. Po jedi smo &li
podivat. Tako je minil 20. september le-
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ta 1870., na katerega ne bom pozabil
svoj 2iv dan. Dva dni pozneje so nas
vkreali v Cittavecchia; v Genovi smo

morali dolgo ¢akati v neki trdnjavi, pre-
den so nas vkrcali na ladjo ter odpravili
v domovino.

=

Se o0 usodi

jasnjuje zagonetka Andréejeve

odprave in njenega tragi¢nega

konca pred tri in tridesetimi
leti.* K jasnosti je silno pripomogla eks-
pedicija stockholmskega dnevnika »Da-
gens Nyheter«, ki je na pobudo inZ Hor-
na poslal na Beli otok ladjo sIsbjérne z
nekaterimi izkuSenimi raziskovalei ark-
tiénih deZel. Podjetje, ki se je moralo
boriti z velikimi tezavami, je konéno
uspelo. Ladja je sredéno pristala pri Be-
lem otoku in je nasla Andréejevo tabo-
risce,

' olagoma, toda vztrajno se po-

Andreéejeve odprave

lon startal dne 11. julija 1887 in kako
se je spustil Ze po treh dneh, dne 14. ju-
lija ob 7 in pol uri zveéer na neko pla-
vajoto ledno plodco. Bilo je to na 83
stopnji 4 minute severne #irine.

65 ur trajajode voinje Strindberg ni
opisal, pa¢ pa je zabeleZil imena nanovo
odkritih mest, ki jih je tudi narisal na
zemljevid. Balon je letel v juZni smeri,
drzal se je v zraku tri dni in tri nodi,
kar je bil za tedanje ase velikanski re-
kord, saj je znano, da se je mogel drzati
balon po tedanjih izkustvih v zraku naj-
ve¢ 10 do 11 ur,

Znanstvena komisija v Tromsd, ki je preiskala ostanke Andréejeve ekspedi:
cije, ki jih je pripeljala na kopno ladja »Bratvaag«. — Levo: Tore Strindberg,
v sredi: prof. Gunrar Hedren, desno inZ, Sigvard Hedren

Posadka »Isbjorna« je odkrila na me-
stu nekdanjega taboriffa okostje mo-
ikega, najbrZe Friinkla, razne priprave,
ki so bile na Andréejevi gondoli, instru-
mente, ve¢ oroZzja in zapiske.

Dnevnik je vodil Nils Strindberg. Vse-
buje najtoénejda dosedanja porodila o
usodi balona in é¢lanov odprave., V za-
¢etku popisuje Strindberg, kako - ba-
~ *Glej 2is, knjiga 8, . 10.

Potovanje skozi ledovje pa je trajalo
zelo dolgo — skoro tri mesece, Kmalu
potem, ko se je balon spustil, dne 19. ju-
lija, je ustrelil Andrée prvega belega
medveda, Tri dni pozneje se je trojica
odpravila na pot in 27. julija so morali
odloziti del tovora, ker ga niso mogli
viledi za seboj. Pustili so v ledni pu-
Sdavi 180 kg Zivil ter so nalozili na tri
sani, ki so jih vlekli za seboj, sto Stiri-
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deset kg provijanta. Dne 1. avgusta je
zabeleZil Strindberg napredek poti za
8 km, dne 2. avgusta nadaljnje 3 km in
pol

Devet dni pozneje je odprava dosegla
82. stopnjo severne S8irine. Tedaj so se
ustavile o vseh treh na ogromnih mno-
finah plavajofega ledu. Zaupali so se

12. septembra dalje so dobivali &lani
ekspedicije dnevno skupaj: 400 gr mesa,
200 gr zivila >Mellin’s Foode in 270 gr
kruha. Imeli so tedaj Se 69 kg Zivil in
so se nadejali, da bodo s to zalogo izha-
jali vsaj Se tri tedne, v tem éasu pa, so
menili, jim bo prisla pod strel Ze kakina
Zival.

Zadnje sporocilo Andréejeve odprave. Naili so ga kitolovci pred 33. leti

njegovi usodi in 22. avgusta je tempe-
ratura padla na 7 stopinj pod niélo. Sele
T. septembra je ekspedicija dosegla 81.
stopnjo severne Sirine.

Podoba je, da lov na severne Zvali ni
bil tako ugoden, kakor je trojica priéa-
kovala. Zato je Andrée racijoniral Zivez,
da ga ne bi prehitro zmanjkalo, Od

16. september je prinesel krititno od-
loéditev. Trojica je sklenila, da ne bo veé
potovala. Ledna plo3éa je namreé pri-
plavala do Belega otoka, kjer je sklenil
Andrée, da se s tovaridi izkrea. Dejstvo,
da je trojica uzrla kopnino, ki jo ne bo
nosila dalje, je navdala odpravo s taks-
nim veseljem, da so vsi trije priredili

TR e

Norveska ladja »Bratvaage, ki je prinesla ostanke Andréejeve odprave z
Belega otoka. — V ovalu zgoraj poveljniki posadke. Od leve proti desni:
Dennson, inZ. Horn, ki je nasel Andréejev dnevnik in kapetan Eliason.
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sarktiéni banket« na plavajofem ledu.
Njih gostija je obsegala meso tjulenja,
tjulenjeva jetra, obisti poleg masla s kru-
hom, rozinastega prepeéenca, sadnega
soka in steklenice porterja, ki ga je bil
ekspediciji poklonil Svedski kralj. Kaplji-
ca je bila iz 1. 1836. in Andrée, Strindberg

Do tega &asa je bila odprava polna
upanja, ker je menila, da ji ne bo treba
umreti v ledni pud¢avi. Dne 2. oktobra pa
se je ledna plo3¢a razhila in trojica je
morala pristati na Belem otoku. Strind-
berg je ta dan zabeleZil v svoj dnevnik:
»Kriti¢en poloZaje. Tri dni pozneje pa

Zgoraj: Preiskovalna komisija v Tromsé ostavija ladjo »Bratvaag« potem ko
je pregledala ostanke. — Spodaj: voz z Andréejevo krsto pred prevozom v
bolnico.

\ Frinkel so jo izpili na zdravje Sved-
kKega kralja, ki 80 ga proslavljali tudi z
govori, na koncu pa so zapeli Svedsko
narodno himno. Nad taboriiiem je za-
vihrala Svedska zastava,

Je odprava spoznala, da je postala jet-
nik otoka. Jeli so vstajati tudi snezni
viharji, ki so silovito pustosili. Strind-
berg je ocividno obupal, kajti na koncu
njegovih beleZk stoji samo beseda: »Re-
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signacijac. Dne 17. oktobra je bil Strind-
berg tako onemogel, da ni zabeleZil ni-
desar ved, ker ni veé mogel pisati. Nje-
gov dnevnik pria, da so si raziskovalci
ostali do zadnjega diha zvesti tovarisi
in junadki prijatelji.

Vpradanje je sedaj, kak3ne smrti je
umrla odprava? Zdi se, da trojica ni
umria v pomanjkanju. NajbrZ jo je pre-
senetil sneini vihar, ki doseza v teh kra-
Jih veliko silovitost. V zavetidéu ekspe-
dicije, ki ga je bil Andrée modro zgradil
in utrdil pod lednikom, so se nasle be-
lezke Andréeja, ki obravnavajo navodila
za bliZnje dni. Po teh zapiskih sodeé, se
je Andrée oddaljil iz tabori®*a, v kate.

yi Tans G

f

se je Zele letos polagoma odtajal in po-
kazal to, kar se je tri in trideset let
skrivalo pod njim. V blizini so nasli tu-
di kos balonovega oboda s povsem do-
bro obleko in obuvalom. Streha »hisec
Je bila iz jadrovine, zavetidée samo pa
s0 podpirali kosi naplavljenega lesa.
Pred skladid¢em in bivaliSéem, ki je bilo
zaradi vecje sigurnosti na koncu, so
imeli raziskovalci kuhinjo, kjer so se
nasli ostanki mroZev, tjulenjev, belih
medvedov in pti¢ev. Notranjséina sta-
novanja je bila obioZena z Zivalskimi ko-
Zami, s pti¢jim perjem in s 3katlami iz
ploéevine.

Friinkla je naéla odprava >Isbjérnac
la*atoera na tleh 8 &epico na glavi. Nje-

-

Primitivne krste v podobi zabojev, v katerth so pridli ostanki ekspedicije
med ljudi.

rega se Strindberg do njegovega priho-
da #e ni bil vrnil. Verjetno, je da je eks-
pedicija potem, ko je spoznala, da je po-
stala jetnik samotnega otoka, iskala
prilofnosti, da bi ustrelila kaksno Zival.
V trenutku, ko niso bili vai skupaj, pa
je najbrie vstal vihar, ki je uniéil njih
zivijenje in razdejal taboridle.

V shifi« ekspedicije so se nasli razlié-
ni predmeti, med drugim dva koZuha be-
lega medveda, ki pricata o tem, da je
morala odprava ubiti vsaj dve Zivali te
vrste. Dalje so se nadle 3e neodprte
konserve, ki izkljuéujejo moznost, da bi
bili umrli Andrée, Strindberg in Frin-
kel od lakote. Taboridée je bilo voble
vzorno urejeno. Razdeljeno je bilo na
skladigce in bivalidle. Ostanke >hides
Je deset in desetletja &¢itil lednik, ki

gova leva roka se je dotikala glave, po-
leg katere so lefala na tleh ocala in Zep-
ni noZié. Na mrli¢u so se dobro ohranili
lasje in rjava brada. Roke mu niso bile
orokavidene, samo obraz je bil pokrit z
volnenimi krpami. Polo%aj, v katerem
je Frinkel zmrznil, pridca #ivo o tem,
kako nasilna je morala biti njegova
smrt. Po vseh dosedanjih opazovanjih
se lahko sklepa, da je Andréejeva od-
prava poginila nenadne smrti, zaradi si-
lovitega viharja ali pa zavoljo prehude-
ga mraza.

Ko je posadka »Isbjornac raziskovala
taborisée, se ji je priblizalo ni¢ manj ko
15 belth medvedov, ki s0 jih morali po-
mordiaki odganjati a8 puskami.

Poleg drugih najdb se je nafel $e dru-
gi Andréejev dnevnik, ki obsega kakih
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50 do 60 stranf, ki so se zaradi vlage
zlepile skupaj. Svedi upajo, da so v
dnevniku $e nepojasnjene skrivnosti eks-
pedicije, ki zanimajo znanstvenike in
ljudstvo. Dnevnik so izrocili &vedski
vladi, ki bo razpolagala z njegovo vse-
bino po lastnem preudarku.

Iz Andréejevih belezk je vreden po-
sebne omembe humor, s katerim se je
vodja odprave do zadnjega upiral smrti.
Nekje belezi: »Danes imamo na jedilnem
listu medvedjo kraéo s ¢okolado in &a-
jem.e Na drugem mestu pige: »Predlogi
za naslednjo ekspedicijo.¢ Videti je torej,
da raziskovalec do zadnjega ni izgubil
vere v reditev in novo Zivljenje. Tehniéni
podatki, ki jih nudi Andréejeva belezni-
ca, 80 sicer Zze davno prekoSeni, njih ne-
precenljiva vrednost pa je in ostane v
mogod¢ni volji do zivljenja. Tej volji je
ostala trojica zvesta do zadnjega.

Nasel se je tudi Andréejev fotografski
aparat z mnogimi posnetki. Kamera je
veljala svojéas za prvovrsten izdelek.

Vellaki razmotrivajo vpradanje, ali se
bodo dale tako stare plode posneti in
razmnoziti, ali ne,

Udelezenci Andréejeve ekspedicije ima-
jo po svetu nekaj sorodnikov. Od An-
dréeja Zivi nedak, od Frinkla dve sestri
in neki oddaljenejsi sorodnik. Strind-
berg ima tudi sorodnike. Zanimivo je to,
da je Frinklova mati, ki je umrla Sele
pred nekaj leti, vedkrat pripovedovala,
da se je v sanjah pogovarjala s sinom,
ki ji je povedal, da je Andréejeva od-
prava zmrznila v arkti¢nem ledu in da
bo prifel dan, ko se vsi trije vrnejo v
domovino.

Mostvo ladje »Bratvaags zahteva od-
Zkodnino za najdbo Andréeja in ysegu,
kar je v zvezi z njegovo odpravo. Ker je
Svedska vlada proglasila vse, kar se je
nadlo, za svojo last, se bodo morali po-
morscaki obrniti na vlado s svojimi za-
htevami. V Stockholmu upajo, da se bo
zadeva redila mirno in s kompromisno
formulo, ki bo dala vsakemu svoje.

e

Viadimir Korolenko

Poslednji trenutki

= na smrt obsojenih

uski pisatelj Vladimir Korolenko
je bil moZ nenavadno plemenite
narave in zato odloten nasprotnik
woe® preganjanja, zatiranja in smrine
kazni. Iskal je v vsakem ¢loveku, tudi v
zlo¢incu, iskro prave d¢lovecnosti; zopral
so mu bill nazori, da je treba pri masile-
vanju zmotnih ali hudobnih dejanj posiu-
gati izkljucno le pracéloveski nagon krvo-
loénosti, ne pa predveem kulturni glas ra-
zuma in srca. V neki svoji knjigi je zbral
pisma ruskih kaznencev in tako odprl jav-
nosti vpogled v duso teh zaniéevanih lju-
di. Zlasti pisma na smrt obsojenih £o lep
dokaz, da se celé v prostih zlo¢incih vzbude
na pragu smrti plemenite strune ¢lovedke
narave, ki zatrepedejo od kesa, usmiljenja
in strahu pred smrtjo. Iz teh po Korolen-
ku objavljenih pisem prinaSamo nekatera,
ki so jih pisali preprosti Ijudje in pred nji-
mi Korolenkov opis poslednjih obiskov pri
obsojencih.

Obiski v hisi obupa in smrti

Dvakrat na teden se zbere pri kaznil-
niskih durih gruéa ljudi in potrpezljivo
¢aka, da se odpro vrata. To so odetje,

matere, bratje, sestre, sinovi, héere in
Zene obsojencev. Priéli so v obiske ali
pa jemat slovo. Naposled se duri odpro.
Vstopajo.

Dolga, ozka in umazaha soba z enim
samim oknom. Pregrajena je z leseno
steno, ki je v zgornjem delu spletena iz
debele Zice. Zadaj za mreZo stoje kaz-
nenci in se pogovarjajo s svojimi gosti.
Ker pa morajo vsi govoriti hkrati, na-
stane kmalu v tej tesni izbi nenavaden
hrup in trusé. Vsak obiskovalec si pri-
zadeva, da soseda prevpije in da v sko-
po odmerjenem ¢asu kar najved pove
dragemu ¢loveku ondi za mrezo. Tako se
soba napolni z obupnim vpitjem in pi-
skajocimi Zenskimi kriki; povsod vidis
kréevito napete obraze in nemoéno objo-
kane oéi; v Zvenketanju verig pa nima
nihée posluha za razli¢ne glasove joka in
stoka.

Glej, tam-le je stara kmelka mamica.
Petdeset verst®) se je bila vozila v me-
sto in se zdaj kréevito oprijema mreze,

*) Ruska prostorninska mera; nekoliko
ved od 1km,
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trudeZ se, da bi povedala sinu nekoliko
toplih besedi. Toda njen glas se obupno
izgublja v trudéu. Samo krili z rokami
in objokane oéi ji prestraseno strme za
mrezo... Cez pet ali sedem minut se
obiski prekinejo. Stranke napode na
hodnik in v izbo stopijo novi posetniki,
za mrezo pa se prikaZejo drugi obrazi.
Prejsnji polagoma odhajajo, odnasajoc
s seboj obdutek Zalosti in nemira. Toliko
tega so hoteli povedati svojemu ¢love-
ku, v resnici pa niso povedali nifesar.
Usmréenih je bilo na Ruskem Ze tisocle
ljudi. Toliko mater in 3e toliko ofetov —
nemara tudi bratov, sestra in Zen — je
zrlo skozi to mreZo na draga bitja, ki jim
je pretila smrt. Bili so to delavei ali
kmetje, h katerim so prihajali njihovi
domaédi po slovo. Koliko tezkega, nepo-
zabnega in kajkrati neodpustljivega
gorja odnaSajo ti preprosti ljudje v
predmestje in oddaljene vasi ogromne
Rusije!
x

Ko je obsodba dokonéno potrjena, dobe
obsojenci malo veé prostosti. Snamejo
jim okove in svojci jih lahko obisfejo v
kaznilni8ki pisarni. Zopet prihajajo
ofetje in matere, topot na poslednji
obisk. Vojaske obsodbe se po navadi iz-
vriujejo zelo hitro; kajkrati se pripeti,
da je zadeva Ze kon¢ana, ko uboga mati
ped hiti v daljno mesto ali preganja
kak3no staro mrho po prasni cesti. In
potlej sporo¢i kaznilnidki vratar resno
in ravnodudno, kakor govori o smrti
edino le ruski muzik, da je bil sin ob
gvitu obe3en, — takrat, ko je mati Se
hitela nekod po temacnih cestah...

Pisarna, kjer so obsojencem dovoljeni
poslednji obiski njihovih svojcev, je raz-
deljena na dva neenaka dela z leseno
pregrajo, ki sega nekako do polovice
éloveske postave. V enem delu je obso-
jenee, ki ga straZijo oboroZeni pazniki.
Sorodniki ostanejo na drugi strani pre-
graje. Pazniki ravnodusno posluiajo
razgovore. Clovek se paé vsemu privadi:
koliko so jih Ze bili privedli za to ograjo
in koliko so jih spremili pod vislice! Njih
naloga je, paziti, da svojei ne bi dajali
obsojencem kakinih nevarnih reéi -—
noza ali strupa; to nalogo opravljajo
ravnodusno, topo. Cloveka, ki ni vajen
takSnih obiskov, se dojmijo ti prizori z
neizbrisnim vtiskom, kakor vse, pri &e-
mer se tesno stikata Zivlijenje in smrt,
Na3 dopisnik je bil navzoé ob obisku ne-
kega obsojenca, ki je pozneje storil sa-
momor, Visok, z bolestnorumeno poltjo

na obli¢ju in vrofitno se lesketajo¥imi
oémi, je obsojenec stal pred pregrajo,
izza katere sta &akali dve Zenski. Prva,
skijudena in vsa zavita v ruto, je ves
¢as ganljivo jokala in si nenehoma bri-
sala odi z zgornjim koncem rute. Druga
ni jokala; oéi so ji bile vnete in suhe.
To je bila mati. Ni spustila pogleda s
sina, a besede zanj ni zmogla. Besede,
ki bi ga ganila, pomirila, razveselila, ki
bi bila na pravem mestu.

»Kako ti gre?« se je naposled opogu-
mila.

»Kako zdravje?.. .«

»Kaj zdravje! Kmalu me obesijo!c je
odvrnil sin hripavo in se je skuial na-
smehniti. Ni 8lo. Zopet je nastal molk.

»Ali imas hude sanje?« je vprasala
starka nekoliko pozneje z negotovim
glasom.

»Da, hudo kaZee, je odvrnil sin zamis-
ljeno. Potlej pa je pristavil lazje in pro-
stejde: »Ostala je korajka. Lahko jo pro-
date.«

Pricela sta govoriti o karajki; obema
je bilo hudo vie&, da ta predmet ni bil
ni¢ v zvezi s tisto resno reéjo, ki sta se
je tolikanj bala. Toda obisk je bil kma-
lu prekinjen. Obsojenca so pazniki od-
vedli na hodnik in mati je odfla v »svo-
bodo«, ki za njo paé ni bila nié bolj3a od
tet:mice. Pravili so, da je pozneje zblaz-
nela.

»Ko pridejo star3i na obiskee, piSe
neki obsojenec — »bi jim hotel povedati
vse, prav vse, Toda ne morem nikamor
z besedo; ne gre, pa ne gre. Sedaj éutim,
da bi jim povedal mnogo ljubeznivih, le-
pih besed in jih pomiril, ali v pisarni mi
ne pride nobena na misel, nemara zato,
ker so navzoéi ljudje, ki so mi zoprni.
Jezik se mi kar node obradati, Ko gres
na obisk, misli§: to in ono jim poves,
tega ne smed pozabiti; ko jih ugledas,
pa obstojis in vse pozabid. Kar izpuhti
se ti iz glave. Posludas, kaj oni pripo-
vedujejo, sam pa ne érhned besedice.«

Poslovilna pisma

»>Dragi stardi, ofe in mati in sestrica
Fenja!

Pifem Vam svoje najdraije pismo s
solzami v oéeh; naznanjam Vam, da so
me obsodili na vislice. Prosim, moji dragi
stardi, odpustite mi vse, kar sem Vam
storil Zalega. Pred smrtjo sem se spove-
dal in bil tudi pri obhajilu,
dragi ofe, zbogom, ljuba mati, zbogom
draga sestrica — vsi moji bratje in mili
prijatelji. Veé me ne boste videli; spo-
minjajte se me do smrti. Prosim, dragi
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moji starsi, dajte odsluZiti po meni pa-
nihido*). Oh, kako tezko je umreti
taksne smrti. .

Pisite mojemu bratu Vanji, da me ni
ve¢ na svetu.

Dragi oce in mati! Ko sem zadel pisati
to pismo, se mi je srce zalilo 8 krvjo,
solze so mi lile iz o€i in kapljale na mi-
z0. Naznanite moji Zeni, da naj tudi ona
da odsluziti ¢rno masSo. Prosim 3e, po-
vejte mojim stricem in tetam, pa botri
in dedeku, da sem medtem Ze umrl, Iz-
ro¢ite moj predsmrtni pozdrav Fedorju,
Petru, Vasilju, Misi in vsem mojim znan-
cem. Prosim Se, pisite tudi teti in bratu
Vasilju v Baku, da me ni veé med Zivi-
mi. Oc¢e in mati, ¢e dobite denar za po-
habljenost, prosim, postavite si Z njim
lepo hifo in ne pozabite na me. Oce in
mati: ne jokajta za menoj, saj vam osta-
nejo Se Stirje sinovi: ti so vam dovolj,
da boste lahko izhajali brez mene. Nu,
moji dragi — #e enkrat zbogom. Zbogom,
moja rojstna vas, kjer sem se rodil in
prezivel mladost! Zbogom, vsa moja
druzba! Odpustite mi, podlemu roparju!
Bog me najbrZz ne bo zavrgel in me bo
odvezal vseh mojih tezkih grehov.«

»To pismo sem pisal pred smrtjo; ro-
ka se je tresla, srce trepetalo. Oprostite,
da je pisano tako slabo: hitim. Zbogom,
zbogom! Ni me veé. Se enkrat zbogom,
moja Zena, moja ljuba! Nimam veé ¢asa.
Cakajo me.

Vas ljubedi sin

Vasilij Maksimov KaramiSev.«¢

X

Nadaljnje pismo je pisal pred smrtjo
preprosti hlapee, delavec iz saratovske
gubernije Surimov. Njegov oce, oslepeli
starec, ki je Zivel v cimljanski stanici
(donska oblast) je prejel naslednje vrsti-
ce (posneto po s»Kijevskija Vjestic).

»Pozdravljen, dragi ofe!

Posiljam ti poslednji pozdrav v slovo
in Zelim ti mnogo... mnogo srefe. Od-
pusti, dragi, da ti toliko ¢asa nisem pi-
sal. Morda si Ze mislil, da sem pozabil
na te? O, mili ofe, ne obdolzuj me tako
kruto. Ves &as, kar se nisva videla, je
bila neskonéna muka za me. Zivel sem
samo zato, ker sem upal, da pride ¢as,
ko bom lahko za vedno ostal pri tebi,
stisnil tvojo osivelo glavo na prsi in si
zacelil duSevne rane, ki sem jih povzro-
¢l tvojemu ubogemu, raztrganemu sreu.
Toda ta trenutek ne pride nikdar, za-
man sem hrepenel po njem; ostaja mi le
bridka resniénost. Od 28. majnika 1908

_F),G'nomlo»

sedim v zaporu. 23. septembra sem bil
sojen in obsojen na smrt. Razsodbo so
bili poslali armadnemu poveljniku, ven-
dar je malo upanja, da bi mi smrtno ka-
zen izpremenili v jeco. Ostaja mi le 3e
30 dni zivljenja. Ce ti je mogode, dragi,
pridi — dovolili ti bodo, da me Se vidis.
Pidi materi in ji povej, da je moja po-
slednja prodnja, naj te ona ne zapusti in
naj pomiri tvojo ubogo glavo. Poljub-
ljam Pa%o in MiSo. Vsem sorodnikom
pozdrav. Zbogom, odel«

Zgodilo se je, kakor je obsojenec pri-
¢akoval: odsodba je bila potrjena.

Smrt

Vojaki-kaznenci, ki jim je naslednje-
ga dne potekel poslednji dan Zivljenja,
50 bedeli vso noé. Ze zvecer, ko so se
pripravljali k zadnjemu poéitku, so mogli
opaziti skozi okna na dvoridfe, da zunaj
xl:elgaj pripravljajo. Vsem je bilo jasno,

aj. y

LeZala je.Se predjutrnja tema, ko so
se oglasili na dvoridcu koraki prvih cet.
Postavili so jih v vrstah okrog dvoriita
tik kaznilnifkega zidu. Potem so pri-
vedli na dvoridfe vse kaznence. Na od-
prti strani tega mesta, dvajset korakov
od njih, je stalo pet stebrov. Prili so
poveljniki, Vsenaokrog je vladala tifina
zgodnjega jutra.

Nenadoma se oglase koraki in z njimi
Zvenket Zeleza. V zaprtem krogu je pri-
hajala z levice gruda ljudi, sredi med
njimi je bilo veé zvezanih postav. Spre-
daj je korakal s krizem v roki vojagki
duhovnik Jakob Stefanovi¢. Sel je naglo,
skoraj bezal, oziraje se strahoma za se-
boj, kakor bi hotel uiti strahoti, ki se
vali za njim.

Oglasilo se je povelje: »*Na morise.«
Udarili so bobni. Dva tiso¢ ljudi je
vztrepetalo. Vsak je slifal, kako sosedu
utriplje srce.

Tedajei stopi v ospredje vojni komi-
sar s papirjem v roki in se obrne k ob-
sojencem, Bobni utihnejo.

sPo ukazu Njegovega carskega veli-
¢anstva,,.c Cital je glasno in svelano,
zakrivai si lice 8 papirji.

— Pripravite. Snamite okove! — je
vzkliknil poveljnik ssmrtne parade« Ma-
salitinov. Vojaki so obdali obsojence,
prifel je kovaé z naklom in kladivom.
Nato je pristopil duhovnik in je zalel
obhajati. Zadaj za stebri so Ze viseli
mrtvaski prti, v katere bodo zavili mrli¢e.
Na desno pri zidu ograje so se tiho od-
vwla &mna vrata, ki vodijo proti poko=
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palid®u v stepi in skozi vrata je Ze pri-
hajal pogrebni voz z ogromno érno ra-
kvijo.

»Poslovite se!¢ je zavpil poveljnik
smrtne parade.

Curin (eden izmed obsojencev) se je
ves stresel. Obrnil se je proti severu,
dvignil roke kvisku in vzkliknil: »Zbo-
gom, sever!« In, zopet se je obrnil in na-
daljeval: »Zbogom, vzhod! Zbogom, za-
hod!«

Drugi obsojenci so se takisto obrnili k
gledalcem in mrmrali nerazumljive be-
sede. Tudi Curin se je obrnil in je z
dvignjeno roko zavpil iz polnega gria:

»Zbogom, tovaridi! Za vas umiramo!'«

Odzval se je straden krik,

Zopet je udarilo deset bobnov in s
svojim trudéem potopilo vso neizmerno
bolest trenutka.

Zagrmela je salva, trije so padli kraj
stebrov. Dva sta zadéudo ostala in izve-
dela, da sta pomilo&cena. Toda morala
sta iz »psiholoSkih ozirove preZiveti
stradne trenutke tik pred smrtjo.

To je bilo v polovici osemdesetih let,
Rusija je imela takrat pogoste usmrtitve,
toda vsakdanji pojav vendar le niso bile.
Izvrevali so jih s ssmrtno paradoe, res-
no in slovesno. Trenutek loéitve z Ziv-
ljenjem so smatrali za nekaj slavnostne-
ga in vzviSenega. Curin se pred tisoé-
glavo mnoZico poslavija od severa in
juga, zahoda in vzhoda. Duhovnik tre-
peCe, prokurator skriva obraz v papir,
3¢ v »stradnem glasu« poveljnika je &u-
titi drhtenje ¢&lovedkega srea; doktor
pristopa k stebrom solznih odéi. Nad
vsem pa plava neki slavnosten ton, Ziva
zavest groze in odgovornosti.

rve dni tekofega meseca je iz
Amerike prispela vest o stra-
hovitem viharju, ki je divjal
nad Antilskim otoéjem v Zapad-
ni Indiji in ki je zlasti obéutno prizadel
nekatere kraje Dominikanske republike,
osobito glavno mesto Santo Domingo.

Haiti in Santo Domingo
2 Atlantskim oceanom in Antilskim

morjem

Sicer v Karibskem morju, ki lezi juZno
tega otoéja, desto divjajo viharji, vendar
je bil zadnji tako silovit, da je zahteval
ved tisot ¢loveskih Zivijenj ter povzroéil
ogromno gmotno Skodo.

Otok, ¢igar vzhodno obreZje so tako
neusmiljeno opustoSile elementarne sile,

Santo ﬁ)mingo

je razdeljen v dve samostojni republikl.
Zapadni manjsi del tvori ¢érnska repu-
blika Haiti, ki je ohranila prvotno ime
otoka v jeziku starih Indijancev, vzhodni
veéji del pa je ozemlje Dominikanske re-
publike, nazvane po glavnem mestu San-
to Domingo. Otok Haiti ima med ameri-
Skimi drzavami brez dvoma najbolj pe-
stro in romanti¢cno zgodovino. Meri
okroglo 72.C00 &tirijaskih kilometrov in je
tedaj skoro osemkrat tako velik, kakor
je bila Kranjska pred svetovno vojno.
Odkril ga je Kridtof Kolumb 1. 1492. in
mu dal ime Espanjola, t. j. Mala Spanija.
Prebivalci so bili Indijanci plemena Ka-
raibov, ki 80 na otoku imeli Ze razme-
roma precej razvito drzavnost. Po od-
kritju jih je zadela ista usoda kakor rde-
tekoZce v vseh krajih Amerike, kamor
so prodrli belokozci. Spanci so Karaibe
enostavno zasuznjili, tirali so jih na tez-
ka dela, prinesli so jim suSfico in alko-
hol, da je prarodno prebivalstvo na oto-
ku kmalu izumrlo. Otok Haiti je bil v
16. stoletju sredisce 8panske kolonijalne
posesti v Ameriki. Ko pa se je ta posest
razdirila po Srednji in JuZni Ameriki ter
po Mehiki, je otok zacel izgubljati svoj
pomen, tembolj ker s0 se na sosednji
Tortugi naselili drzni morski razbojniki
Bukanijei in Flibustejci, ki so bili naj-
strafénejdi sovrainiki Spancev., Ko so
Spanci ukrotili Tortugo, se je del raz-
bojnikov izselil na severno obreZje Hai-
tija, kjer je dalje izvajal svojo obrt,
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obenem pa se je ta pustolovska druZba
tudi stalno naselila ter podvrgla otok
francoskemu vplivu. Stalno je zapadni
del otoka prisel pod Francijo I 1697,
ter se je zalel gospodarski dvigati in
razvijati. Temelj blagostanju so seveda
tvorili ¢érni suZnji iz Afrike, ki so jih
beli kolonisti rabili kot delavno Zivino
na svojih posestvih. Francoski del je
imel . 1788, ze 455.000 prebivalcev, med
temi 28.000 belcev in 21,000 mulatov,
ostali so bili érni suZnji; &panski del je
zaradi slabega gospodarstva na veliko
vedjem prostranstvu imel le 125.000 pre-
bivalcev, med temi 15.000 suZnjev.

To davno razmerje je vtisnilo svoj pe-
¢at otoskemu prebivalstvu do danasnje-
ga dne. V nekdaj francoskem delu pre-
vladujejo zato érnei, ker so se beleci sko-
ro vsi izselili ali pa so poginili v dolgo-
trajnih bojih. V #panskem delu pa via-

se jima je pridruzil Se Zpanski del. Sloga
pa je trajala le kratko dobo in republika
je spet razpadla v &panski in francoski
del. Zamorska republika je imela 1. 1847,
za predsednika érnega generala Soulou-
quea, ki se je proglasil za cesarja in
silno kruto vladal nad svojimi podaniki.
Cesar je imel veliko smisla za humor ter
se je obdal po vzgledu francoskih kra-
ljev z velikim dvorom. Izmed svojih zve-
stih si je izbral dvorjane ter jim podelil
visoke naslove. Soulouque, kot cesar
Favstin 1., je svojim velikadem dajal kaj
¢udne plemigke naslove. Vojvoda Mar-
meladski, vojvoda Cokoladski in podobno
80 se imenovali njegovi plemidi. Cesar
Favstin je viadal deset let, konéno pa
je bilo tudi ¢rncem preveé njegove silo-
vitosti in trinodtva. Vrgli so cesarja s
prestola in znova proglasili republiko.
Miru pa deZela seveda ni imela, kajti

Pogled na Santo Domingo z morja

dajo ¢rnski meSanci zelo svetle polti,
ker je bil dotok bele krvi veéji. V obeh
delih se je do danes ohranil kot edini
jezik, ki ga govore otocani, jezik prej-
&njih gospodarjev: v republiki Haiti fran-
coski, v Dominikanski pa #&panski. Po
francoski revoluciji je zavrelo tudi med
suznji, ki so se osvobodili in 1. 1804, je
francoski del proglasil svojo neodvisnost.
S svobodo pa je nastopila tudi dolga do-
ba notranjih pobojev in nemirov. Se iste-
ga leta se je oblasti v Haitiju polastil
érnski general Dessalines ter se po vzgle-
du Napoleona oklical za cesarja Jako-
ba I. Cez dve leti pa so cesarja umorili
in Haiti se je razcepil v dve republiki; v
eni so gospodovali ¢rneci, v drugi pa
mulati, L. 1820, sta se obe republiki zo-
pet spojili v eno drZavo, ez dve leti pa

vsak naslednji general in predsednik ni
bil nié boljdi od prejénjih cesarjev. Mir
je dele nastopil, ko so Zedinjene drzave
posegle vmes in proglasile Haiti kot
amerisko zadlitno ozemlje. Vlada ima
odslej svetovalee, ki jih imenuje predsed-
nik Zedinjenih dr2av; le-te imajo zavoljo
varnosti stalno po nekoliko vojnih ladij
v haitskih vodah. Glavno mesto &rnske
republike Haitija Port au Prince (izg.
porto prens) ima 125.000 prebivalcev ter
je vazna izvozna luka za kavo, bombaz,
kakao in druge kolonijalne pridelke. V
mestu je sedez katoliSkega nadikofa,
kajti Haitijanci so katoliki, Nekateri po-
tovalei pravijo, da so katoliki le po ime-
nu in v javnosti, v domaéem Zivljenju pa
so zapali v malikovalstvo: celo flovefke
zrtve, zdruZene 8 kanibalizmom, pri njih
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baje niso redke.
Spanski del otoka Haitija, Domini-
kanska republika mulatov, se je otresel

naselilo na otok tudi precej Turkov in
Arabcev iz Sirije, kar seveda Se poviSuje
raznolikost. Dominikanska republika me-

Katedrala v Santu Domingu, v kalefi je pokopan odkritelj Amerike, Kristof

Zpanske nadoblasti 1. 1843. po veénih
uporih zoper koruptno gospodarstvo
Spanske birokracije. Kakor Ze reéeno,
imajo vedino med prebivalstvom mulati,
t. j. medanci med belei in érnci. Cistih
zamorcev je med 900.000 prebivalei le
kakih 300.000; v novejSem ¢asu se je

olumb

ri 50.000 Stirijaskih kilometrov in je te-
daj ve¢ ko dvakrat vedja od Haitija, ima
pa komaj polovico toliko prebivalcev, ka-
kor Haiti, Glavni pridelki prebivalstva
so: sladkor, tobak, rum, kava, kakao,
dragoceni les, razne diSave itd.
Prestolnica mulatske republike Santo

Llora v Santu Domingu: Drevored palm
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Domingo ima 45.000 prebivaleev. V nad-
8kofijski katedrali, ki je lepa gotska
stavba iz 16. stoletja, je pokopan Kri-
stof Kolumb, kojega kosti so Spanci pre-
nesli v domovine, ko so morali z otoka.
Vendar so jih kasneje vrnili, ko se je
mulatska drzava znova vdala Spancem.
Ko pa so morali deZelo ostaviti za ved-
no, so ze v drugié prenesli Kolumba v
Evropo. Vendar pa se je izkazalo, da so

odnesli obakrat le krsto Kolumbovega
nedaka Diega, kajti tik pred svetovno
vojno so pri popravilih v stolnici nale-
teli na nedotaknjeno krsto, na katere
pokrovu je bilo napisano, da podiva v
krsti veliki mornar Kristof Kolumb. Ta-
ko je mestu Santo Domingo ostala éisto
slu¢ajno njegova najvedja znamenitost,
ki je velika mikavnost za tujski promet
iz bogate Severne Amerike.

G50

Zelviji otok

Paul Desiles

ri sto milj dale& od mehiskih

obal leZzi zunaj morskih prog

osamljen v neizmernosti Tihega

oceana Klarion, ostrov kornjac.
Malokdo je obiskal ta daljni svet. In ker
Ziv krst ne prebiva tam, so si ga izbrale
za svoje omilieno domovanje velike
morske &repahe ali ponge, okrogle ko
falupe. Po produ, nad katerim Strlé str-
me skale, jih Zivi na tisote, ne menel se
za povratnisko pripeko. Proti Klarionu
so se vsekakor napotile v prvem veku
vekov druZine Zelv, i8Colih dokonine
naselbine.

Pred Zivo mejo stebrikastih kaktov
so razvritene crepahe, upehane od dol-
gega pomorskega potovanja, ki so ga
napravile po valoviti tiSini globokega
vodovia, tri tedne od San Francisca, tri
mesece od Markiz. Vse dremlje; popol-
na negibnost. Kadar zivi§ 150 ali 200 let,
smes dolgo spati, jeli, ne da bi stavil na
prevesico uspeh svojega zvanja.

(Glejte: velik mir se niza s plamtelega
neba. Nobenih bojev, nobenega piskanja
po nabreZini: Zelve so dobrosréne Ziva-
li. Nobenega vriséa: zelve so neme. Ka-
dar pritisne nol za dnem, se komaj za-
zna gibanje v boini &rti: osorej se neka-
teri luskasti oklepi premaknejo proti ko-
peli, dotim se drugi, bolj vneti za spre-
hode, vieleio proti goséi, koder rasto
zdravilna zeli§¢a. Med sencami, ki pada-
jo na pusti Klarion, leZejo samice v skal-
ni duplini zalogo jajec, potrebnih za raz-
plod plemena, medtem ko samci, lahko-
miselni ali presebicni, ne i8¢ejo drugega
ko liubavnih spletk, Zele&, da bi nikdar
prenehale. Mehka zadovoliséina zavla-
da tedaj na otoku. To je sreca, ki jo daje
raznotera hrana, mir na obreZju in vr-
Senje dolZnosti do rodu. In Zelvia repu-
blika pokojno zaspi do prihodnje zarije.

Toda neko& — dan nesrele! — vstaja
na vzhodu dim proti obzorju, koder obi-
¢ajno nobena re ne ustavlia Zelvam
mrklega pogleda. Kjer pa je dim, je tudi
ogenj za njim. In ogenj prasketa v Ku-
rilnicah parnika. &igar obris se naglo ve-
&a na valovih. Da, v resnici je ladja...
Ze se bliza, kakor da ni ni¢ hudega, brez
naglice, brez hlasti. Pol milie od kopne-
ga zdrkne kotva v globino med glasnim
rozljanjem verig.

Odkod nam prihajajo ti brodniki? se
vprasujejo Zelve. In emu se ustavljajo
pred nasim osredkom? Pa ne da bi bili
misijonarji? To bi bila prevelika Cast za
naSo dvoZivo pasmo. Raziskovalci?
Zemljepisci?

Rasto& nemir se polasti lazee nasel-
bine. Stari samci, ki so marsikaj videli,
pa ne pozabili, si nikakor ne morejo
razsvetiti svojih ozkih moZganov s ka-
kim spominom. Ali nekatere prababice,
opraviteno nezaupne, sé odplule na pe-
Cino in se pogreznejo deset metrov p
povrsino. Toliko bolie za te predavne
prednice, toliko bolje za nezaupljivke!

Kajti bo sunkovitem udelavaniu svo-
jih vesel se zakadé vsi Colni zagonetne-
ga parnika proti obrezju. OboroZeni za
voino, pripravlieni na vse, pripravijeni
za najhujSe. Strah in groza! morilce vo-
zijo, lovce na Zelve! Cim so se izkrcali,
se zazeno s sekiro v roki in teko na na-
pad. Kakor pribite na tla potegnejo Zelve
svoje ude noter, se delajo &isto majcki-
ne ... Breg omame in sna se zdajci pre-
levi v moriste. Pesek se rdeli: tezke
plavute se lodijo od trupa, Sibke glave
se sekajo... sDaj, mahaj, smrt kormja-
am! Klarionska Zelvovina je draga!l
Nasi bodo dolarji! In kuhali si bomo
sveZe mesole« vpije kapitan glasno bo-
dred okrvavljene biriCe,
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Vsako leto proti mesecu majniku, vi-
di Zelvii otok to ostudno klanje, Ladja-
jod proti Klarionu sem bil neki dan pri-
Ca prelivanja krvi. Nanje mislim vselei,

Kadar opazim srepe zobe na glavniku iz
zelvovine, ki se iskri v ponosu svethh
(nk)

FED

NAIJLEPSA ORHIDEJA

Sodniki kraljeve druZbe za gojitev cvets
He v Angliji so spoznali, da je izmed vseh
vrst Orhidej na svetu najlepia vrsta Catts
leya Brasso. Na letodnji razstavi te druis
be so kazali eksemplar te vrste, ki je bil
baje nepopisno lep. Ob te; priliki listi za.
nikujejo ponekod razdirjeno mnenje, da
gojitev orhidej ne daje posebnega dela
in skrbi. Narobe: gofitelfi orhidej zatrju:
jejo, da je treba po deset let vztrajno in
smotreno delati, preden jim uspe. da vzs
goje nove varijacije. Véasi doseiejo prav
fzredne barve, zato pa je oblika cvetov
pravsakdanja: posebne nege i truda zas
htevajo cattleje.

nRedite Avstralijo !

V Melbournu je iz8la knjiga z zgornjim
naslovom, ki 8o jo spisali najuglednejii
avstralski naravoslovei. Znano je, da ima
Avstralija na vsem svetu najzanimivejie
rastlinstvo in 2Zivalstvo. Tu bivajo 2ivall,
ki se niso ohranile nikjer drugje. Toda ker

civillzaclja lzpreminja tudi avstralska tla
in razmere, preti nekaterim vrstam usoda,
da bodo kmalu izumrle, Na mestu da bi
jih Beitild, razni evropsk! in ameriski mu-
zeji vprav tekmujejo, kako bi si pridobill
kar najved eksemplarjev teh izumirajodih
zivall. Silno se je razpasla tudi trgovina s
kozuhovino avstralskin Zivali in zaradi
evropsko-ameriike mode opoze, koale, wal-
labe in druge redke vrste ugonabljajo kar
na vellko. Gozdove podirajo vedno bolj in
tal ne pogozdujejo. Tako Zivali nimajo ved
pogojev za obsto). Opuntia je v zadnjih
50 letih poplavila ogromno zemlje ter uni-
¢ila favno in floro. Zajcl, lisice in priseljeni
evropski pti¢l unidujejo na veliko domadle
svojevrstne ptice. Avstralska priroda se
strahotno uni¢uje, In — vzklika eden izmed
piscev teg® klica na pomod — ravno belee,
omikan élovek, kaZe v postopanju z 2ivalmi
in z unidevanjem rastlinstva, da je okrut-
nejdi od vseh zverin! Pozna samo en in-
teres: svoj profit. Divjaki so prirodo vedno
spodtovali.

Ameriika raziskovalca Rissel W, Porter in Anton Vedoe iiceta nesrecno

ekspedicijo v Nansenovi (Franc Joiefovl) dezeli.

— Slika nazorno kale,

kako teiko je tekino iskanje.

Umjlue Ivan Podriaj. — Izdaja za lconzorclj Adolf Ribnikar., — Za »Narodno
tiskarn Jezeriek.

o¢ kot tiskarnarja Fran

— Vsi v Ljubljani,



